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«SIHI'A Y3BEKUCTOH: Uamuii Taakukotaap» [Tomkent; 2026]

«duru V3bexucron: Vammii TaakuKoTnap» MaB3yCHIArH pecnyonmka 93-kym
TapMOKJIM WIMUN Mabpuuil OHIallH KOHPEpeHUHs] Marepuamiapu Tymiamu, 31
okTsI0ph 2026 imi. - TomkeHT: «Tadqiqoty, 2026. — 61 6.

Yoy Pecniybnuka-unmMuii oHs1aiiH JaBpuil aHxymaHiap «Xapakariap CTpaTerusicu
— Tapakku€r cTparerusicu capw» TaMOWWJIMTa acocaH HWIIA0 YHKWJITaH eTTH
ycTyBOop HyHanumiman ubopar 2022 — 2026 #wmiapra MmyJpkaijgaHraH SHru
V36eKHCTOHHUHT TapakKMET CTPATETHSCH MYBOGUK: — WIMHH W3JaHHII
IOTYKJIAPUHM ~ aMalluid-TaxpuOu  kuxar uynu OunaH ¢daH  coXalapuHU
PUBOXKJIAHTUPHUILTA OAFUIITAHTaH.

Ymby Pecnybnuka wiMHuil aHXyMmaHJIapu TablIuM CcOXacuja MeXHAT KUIuO
kenaétran mpodeccop - YKUTYBUM Ba Tajabanap-UIITHPOKYMIAD TOMOHUAAH
Tall€piiaHral WIMHIN Te3ucaap KUpUTHINO 60pul, yHIA TabIUM TH3UMHJIA UIFOP
3aMOHaBUi €HAANIYBIIAp, HATWXKAJIAP, MyaMMoJIap, €4UMIIap, CTAaTUCTUK Ba3UATIAP
Ba  WIMUN-TApaKKUETHUHT  HCTUKOOIM  pexanapu  TaxJIWil  KWIMHAAH
KOH(EPEHITUACH.

Macsbya myxappup: Paiizues loxpyn @apmoHoBH, 10.(]. 1., JOIEHT

1. XyKyKuit maokuxomaap uyHaiuuwiu -
IIpodeccop B.6.,10.0.H. IOcyBammeBa Paxuma (JKaxoH wuKTHCOMMETH Ba JUIIJIOMATHS
YHUBEPCUTETH)

2.@ancagha éa xaém coxacuoacu Kapawiiap -
Houent Hopmarosa [{unnopa DconanmmueBHa(daprona naBiaT yHUBEPCUTETH)

3. Tapux caxughanapuoazu uznanuwnap —
Hcemannos Xycan6oii Maxammankocum yenmu (Y306ekucton Pecniyonukacu Basupnap Maxkamacu
xy3ypunaru Tabium cudaTiHA HA30paT KUJIMII AaBIAT UHCIICKIIUSICH)

4.Coyuonozun 6a nONUMON0ZUAHUHZ HCAMUAMUMUIOA MYM2AH YPHU-
Houent Ypun6oeB XomumxoH bynarosuu (Hamanran MyxaHJquCIUK-KypUIAII HHCTUTYTH)

5./lasnam oowkapysu-
Houent lakuposa [loxuaa FOcynoBHa (JKaxoH MKTHCOAMETH Ba TUILIOMATHS YHUBEPCHUTETU

"berm myxum Tamab0yc" Mapkasu pax0apn)

6.,Kypnanucmuxa-
Tom6oeBa bapHoxon OnumkoHOBHA(AHAMKOH JaBlaT YHUBEPCUTETH)

7.@unono2us hannapunu pueodcranmupuni Uyaudazu maoKuKomaiap —
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Camurosa Ymuna XamuaymiaesHa (“Kinder land of Asia” HTM ykyB Ba TapOust unutapu 0yiinda
TUPEKTOp YpuHOOoCcapm)

8.Aoaouém-
PhD Ab6aymaxunoBa Junnopa Paxmarymnaesna (TomrkeHT Monus HHCTUTYTH)

9. UKmucoouémoa uHHO8AUUANAPHUHZ MYM2AH YPHU -
Phd BoxunoBa Mexpu Xacanosa (TolIkeHT AaBiar MapKITyHOCIHK HHCTHTYTH)

10.11e0azozuka éa ncuxono2usa coxanapuoazu UHHOGAUUANAD -
TypcynnazapoBa OnbpBupa TaxupoBHa (Y30€KHMCTOH AaB/IaT >KaXOH TWUJUIAPU YHHUBEPCUTETH,
Tap>KUMOHJIMK (aKyJIbTeTH, UHIJIN3 THJIM aMallui Tap;kuMacH kadeapacu B.0.1oueHty, PhD)

11.2Kucmonuit mapous ea cnopm-
Yemonosa J{ungysaxon MopoxumosHa (JKucmonuit TapOusi Ba CiOpT YHUBEPCUTETH )

12.Maoanusam ea canvam coxanapunu pUGOIHCI1aHUUIU -
TomrtemupoB Otabexk Abunosud (PaproHa NOTUTEXHUKA HHCTUTYTH)

13. Apxumexkmypa éa Ou3aiin UYHATUMWIU PUBOHCIAHUWIU -

Bbob6oxonos Ontrboit Paxmonosuu (Cypxanaape BUIIOSTH TEXHUKA (UIAAIIH)
14. Taceupuii canvam ea ousaiin-

Jlotent Yapues Typcyn XyBaeBud (V36eKHCTOH aBIAT KOHCEPBATOPHSCH)

15.Mycuka ea xaém-
Jouent Yapuer Typcyn XyBaeBuu (Y30€KHCTOH J1aBiiaT KOHCEPBATOPUSICH)

16. Texnuka ea mexnonozus coxacuoazu UHHOBAUUANAD -
Houent HopmupzaeB Aoaykatom PaxumbOepaueBny (Hamanran MyxaHAMCIHK-KYpPHIAIIT
WHCTUTYTH)

17. Duzuka-mamemamuxa pannapu wmyKiapu -
Houent CoxamanueB AOmaypamug MamananueBud (Hamanran MyXaHIMCIUK-TEXHOJIOTHS
WHCTUTYTH)

18. buomeouyuna éa amanuém coxacuoazu uimMuil U1AHUMIAD —
3ymaposa 3yndust Axpop ku3u DSc (Tomkent TuoOuET akagemusicu dhapmakonaorus kadeapacu
JIOIICHTH, (hapMalieBTHKa daHIapu JTOKTOPH)

19. @apmayeemuxa
Kanmunos @azmuanun CoaukoBuu DSc (Anbdparanyc yHuBEpCUTETH, GapMalleBTUKa Ba KUME
kadenpacu myaupu, papMareBTHKa Ba KUME daHnap J0KTopH, mpodeccop)

20.Bemepunapus
T.¢.n., nonent MamaroBa Honupa MyxTapoBHa (ToIKeHT 1aBiaT cTOMaToI0rUsl HHCTUTYTH)

21.Kumé channapu wmyxnapu -
PaxmonoBa Jlono Kaxxoposna (HaBowuit Bunosti Tabunii pangap METOAUCTH)

22.Buonozus ea Konousn coxacudazu UHHOBAUUALAD -
Nynnomes Jla3zu3 Tonmubosuy (byxopo naBnaT yHUBEPCUTETH)
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23.Aeponpouyeccune pueoxcianunl UyHaIUUINAPU -
[Mpod. XamunoB Myxammanxon Xamuaosud "TUMMCX"

24.I'eonozusa-muneponozusn coxacuoazu UHHOBAUUANAD -

Phd monent Kaxxopo Ykram A6aypaxumoBud (TOMIKEHT HPPHralys Ba KHIUIOK XyKaTHTHHH

MeXaHM3alMsUIal MyXaHaucaapyd HHCTUTYTH)

25.Teozpagpusn- Nynnomes Jlazus Tomu6osud (ByXxopo IaBiIaT yHHBEPCHTETH)

Tynnamea  Kupumuinean — me3ucnapoazu  MAaviyMOMIGPHUHZ — XAKKOHUWILIUZU
UKMUOOCIAPHUHZ MYSPUNAULUSA MYATTUPAAD MACHYAOUP.

© Myajumndaap xamoacu
© Tadiqiqot.uz

Page maker/Bepcrka/CaxudanoBun: Xypmma Mup3axmenos

KoHTakKT pegakuuu ;kypHaia. Editorial staff of the journals of
www.tadqiqot.uz www.tadqiqot.uz
OOO Tadiqiqot ropox TamkeHT, Tadiqgiqot LLC The city of Tashkent,
yiauna Amupa Temypa mp. 1, gom-2. Amir Temur Street pr.1, House 2.
Web: http://www.tadgiqot.uz/; E-mail: Web: http://www.tadqiqot.uz/; E-mail:
info@tadqiqot.uz info@tadqiqot.uz
Ten: (+998-94) 404-0000 Phone: (+998-94) 404-0000
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SIHI'A Y3BEKUCTOH: UMMM TAJIKUKOTJIAP

XYKYK ®PAHJIAPUHU PUBOKJIAHTUPUII NYJINJATH
TAAKUKOTJIAP

XMCOB MAJATACH ®AOJUSITUHU XAJTKAPO CTAHJAPTJIAP
ACOCHJIA IAHAJIA TAKOMUJJIALLITHUPHIL, POCCUS
®EJEPALIUSICU MUCOJIUIA

Kyp0OonoB Myxuaaus A0ayiiaeBuy
TomkeHT AaBIaT UKTUCOAUET YHUBEPCUTECTUHUHT
“Comnuk Ba conukka toptuil’” kadeapacu goueHTta (DSC)

AnHoTanus: Xucob nanaracu GaoNMsITHHU XaJIKapo CTaHAapTiIap acocuaa
slaHaJla TAKOMUJUIAIITUPUII Xama JaBjaT OOIIKapyBHUIa MOJIUSBHA Ha30paTHUHT
YpHH Ba axaMUATH EPUTUITAH. XUCOO0 nanaracu paoaustu Oyinya aMmasgari XoJar,
dbapMoH Ba Kapop JjoWmxanapuja Hazapja TyTtuiaraH takiaudnap xamuaa Poccus
Odeneparusicu  Xucob mnamaracu daonusatu  OYVimua 2018-2024  itmsutapaa
PUBOKJIAHUIII CTPATErHsICH YpraHub yukwirad. JlaBinar MonusiBUi Ha3opatu OusiiaH
OOFJIMK MyaMMOJIap KEJITUPWITaH Ba yinapHu Oaprapad stumn wymnapu Oyitnda
WIMHUHN acoCJaHTaH TakJIn(Q Ba TaBcusIap OCpuiTaH.

Kaant cy3nap: aynut, O10/KeT, XalKapo CTaHaapTiap, WUKA aynuT, Poccus
deneparnusacu, UIKA HA30paT, MOJUSBHN XUCOOOT, XHCcOO MajaTacy, MOJIUSBUMA
Hazopar, TadTuI.

Kupum

Wkrucoamnit aMmanuérna OOMKET TalIKUIOTIapHia Ha30paT TU3UMUHU SHA/1a
TaKOMWUIAIITUPUIIT OOpacujia aMaliuil uiuiap KWinHMokaa. KymiamaH, OrOmKET
TAIIKAJIOTIIAPUHA MYKH ayIUT XWU3MAaTH MOJUSBUM XMCOOOT MabIyMOTIAPUHUHT
WIIOHWIMJIMTUHU TabMUHJIAII Ba OIOKET CMETa MHTHU30MHHHM MyCTaxKaMJaliia
KYJUTaHWIaAUTaH MyXUM yCayousTra aiiaanMokiaa. MabiayMku, [laBiar GromkeTn
JABJIATHUHT MapKa3JalTUPWITaH MabJjariap kamrapMmacu OYnub, y IaBJIaTHUHT
Bazu(amapuHd OakapuIIHU MOJMSUIAIITHPUINTA HyHanTupwiaau. KeluHru
Humnapaa 6apua MamiakaTiap/a JaBiar OrKeTUHUHT aXaMHATH o0 OOpMOK/Ia.
bynna Oromxer MaOmarnapuaaH camapaid ¢GONJATaAHUITHUHT axaMUATH XaMm
OIIUIITY Tabuil XonaT cudaTuia Ky3aTuiaiam.

V36exucron Pecry6mukacu ITpesunenturmar 2021 jum 27 aBrycraard
“JlaBiar MOJIMUSIBUM HA30paT THU3WUMUHM SHAJAAa TaKOMWUIALITHPUIIL 4YOpa
tanoupiapu Tyrpucuna’tu [1] [ID-6300-con Papmonuga JlaBmar MonusBuit
pecypciapuH caMapaid OOIIKApUI xamja OrokeT MalmarjapujiaH MaKcaiTu
Ba OKWJIOHA (oWamaHuil yCTHIAH JaBiaT MOJUSBHA Ha30paTH TU3HUMUHU
TaKOMIJUTAIITAPHUII OYiinda Bazudanap Oenrunanud, MasKyp Basudamap WKpOCH
oyimua 2022 #un 1 sHBapman Oomiad XucoO majatack TOMOHHIAH amaira
OLIMPUJIAIUTAaH HA30paT IIAKUIApU Ba Typiiapura Kylmumya KyWuaaruiap
aMaJIMETTA >KOPUM STHIIAIN.

TaxJiu1 Ba HATHKAJIAP
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Onu6 GopuiraH TaJKUKOTIAPHMH3 acocuia Y36ekucToH PecryOmmkacu
Xuco6 mamarack (aonMATHHU  XalKapo CTaHAapTiap acocuaa saHaja
TaKOMUJUTAIITHPUIIL, TAITKAIOTIApAArd MyaMMoJiap Xamaa TU3UMIIN MyaMMoJiapra
bTHOOP KapaTuill Myxum ae0 xuccoOnaiimus Ba 1y Ounan 6upra Xucob manaracu
TU3UMUHU TaKOMIJUTAIITHPUIN FO3aCHAAH XOPWKUM MamJiakariap acocuia
Oepwiiran Takiuduiap Kypcatud yTuiraH.

Vi6ekucron Pecnybaukxacu Moaus Basupauru JlaBiar MoJusiBHii
Haszopatu JlemapramMeHTH TOMOHHMIAH VTKAa3WJIraH Ha30paT Taa0upapu
TYFPUCHAA MAbJIYMOT.

Wunnap

Kypcarruuaap 201 | 201 | 201 201 | 201 | 201 | 202

2012 3 4 5 2016 ” 8 9 0

VrKazuiran 2217 104 | 616 | 864 | 1074 | 116 | 704 | 807 | 422

TEKIIUPUILIIAP COHU 9 4 1 1 25 7 4 9
KonyHnOy3apnuk
CYMMAaCHHHUHT

OIOIKET 0.45 1042 10.46|0.62| 0.44 | 0.24|0.11 | 0.21 | 0.46
napomajiapuaaru
canMoru, (%)

VYmly >kajBan MabJiyMOTIapyra acocaH JaBiar OIOKETH MKPOCH F03acHIaH
yTKazwiran Tekmupysiap coau 2013-2014 imnapra Huc6aran Kkuckaprad Ba 2015-
2017 wwmapu kynarannuruay, 2018-2020 HwimapsHa 3ca KaMalTaHIUTHHU
Ky3aTUIIMMHU3 MyMKUH. CYHITH Huiuiapia TeKIIMpUIIUIap COHU KaMadraHOyicana,
KOHYHOY3apiuK CyMMaJlapUHUHT OIOKET JapoMaJujard CaJIMOFH YCTaHJIUTHHU
Ky3aTumuMu3 MyMKkuH. 2018 #iungan MonusiBazupiauru JlaBiar MONUsSBUA
Hazopatu JlemapraMeHTH TOMOHHIAH OIOMKET MaONaFIapUHUHT  MaKCaJJIH
capQiaHUIIM  FO3acHJAaH  HazopaT  TaaOWpiapwaa  3aMOHABUHM  aXxOoOpoOT
KOMMYHUKaIIMsI TEXHOJOTHSJIapU Ba MabJIyMOTiap 0a3acu BOCHTAcHIa KaMmepal
Hazoparmad KeHr (oWmanmaHuml #ynra Kydwiranadrda —cababmd  HazopaT
TEKITUPYBIAPU COHU KHCKapTraH.
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7%

[ Byxopo BHAOSTH - 3,6 Mapa.cyx %. :‘ﬁ-"' G

AngExoH BHI0ATH - 19,9

1-pacm. XwucoOor paspuaa Mouus Basupiauru J[laBjaar monusaBUi
Ha3opaTu /lemapraMeHTH TOMOHHIAH MaXaJUTHH OI0IKeTJap Malaarjaapuaan
(doiinanaHu ;kapaéHuIa AaHUKJIAHTAH KOHYHOY3UJIHMII X0J1aT/IapH

Manba: Monus 6a3upiucuHuHe pacmutl caumu MAavIYMOMIAPU acocuoa
xamoa bowKa Myaiiu@nap momoHuOAH ONUHSAH.

XyJioca Ba TakiaudJiap

° bu3 dakarruna MoNMHMABUNM TEKIIUPHUIILUIAPHU YTKa3zMaMH3, OaKUM
JlaBjar OOMIKAPYBUHHM TAKOMWILJIAIITHPAMU3, HKTUCOAMETAA, DSHI aBBajo
OIOIKET coxacuaa TeHISHIUsTIapHU 0axoJaiMus.

° byHnaH KeWWH SKYHUHA HATHKAra JPUMIIMIN YYYH pecypciaapaaH
TYFPUPOK Ba caMapaJUuPoK ¢oiifaiaHUII I03aCHIaH TaBCHUsJIap OepaMu3.

o BytyH nyHéna, ailHMKca pPHUBOXKJIAHTAH MaMJjakamiapa CTPAaTeruK
ay[IuT, SbHU HATHKA/IOPJIMK ayIUTH PUBOKIAHMOKA.

o Xo3upru KyHJa cTpaTeruk ayauT ynymu xanu 12-13 % napaxacuna.
Jlexun ymOy ¢aonusaTHU anpoOaiusaiaH YTKa3raHUMH3aH KeHUH 2 WIIIaH CYHT
Ou3 CTaHJApTHU TACOUKIAIUK, XOINUMIIAPHH VKHUTIWK Ba OyTYyH IyHENA KEHT
KYyJuTaHuIa€Trad SHTU EH0IIYB acocuaa GaoMsITHH Hylra KYHMOKIaMu3.

®OUJATTAHUJTAH ATABUETIAP PYHXATH

1.V36exucron PecnyGmuxacununr 2019 jiun 9 nexabpmarn YPK-589-con
"2020 jimn yays Y36ekucToH PecryOIMKacHHUHT TaBiaT OIOJUKETH TYFPUCHAA TH
Konynu

2. An6opos P.A., Xopyxwuii JL.U., Kornesas C.M. OcHoBbI aynuTa: YueOHOe
nocooue. —M.: UznarenscTBO «/Jlemo u CepBucy, 2001. —224 c.

3. Anamc P. Ocnossl aynura: [lep. ¢ anmn./ [Tox pen. S1.B. CokonoBa. —M.:
Aynut, OHUTH, 1995. —398 c.:

4. I'paueBa E. ®unancoBoe mpaso. Yueonuk. —M.: [Ipocmekt, 2014. 580 ctp.

5. Apenc A., JIo66ek J[xx. Aymur: Ilep. ¢ anrn./ ['n. penakrop cepuu mpod.
S1.B.CokoioB. -M.: dunance! u craructuka, 1995. —560 c.
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o

JABJIAT TAIIKNJIOTIAPU A BIOJKET BA BIOZKET
HA3OPATUHHUHI' TU3UMJIN TAXJ/INJIN

KypOonoB Myxuaiun A0ay/iaeBuy
TolIKeHT naBiaaT UKTUCOAUET YHUBEPCUTETUHUHT
“Comnuk Ba conukka toptuil’” kadeapacu goueHTta (DSC)

Annomayus: Taoxuxom UUMU3 O100xcem MAawWKUIOMIaApoa
orddcemiawmupuws  8a  0100NCem HAZ0PAMUHU MUUMIU  KYpUO yuKuued
Kapamuaub 8a 6100cem MaKuIomiapuoa 6r0xicem HA30pPaAMmuHY Kall 0apaxcaoa
MYXUMAUSUHU — Xucobea onean Xon0a, Orwoddcem myaccacaiapoa 0rwoxcem
UHMUBOMUHU MYCIAXKAMAAW2A IbMUOOD KAPAMULLAH.

Kanum cyznap: Ow0xcemrawmupuwi, 0r00dcem HaA3opamu, camapaiu
bowkapys.

Annomauus: Hawe uccrnedosanue nanpasieno na cucmemamudeckuii 0030p
010021cemuposanuss u 0rOHCEMHO20 KOHMPOJISL 8 OI0ONCEMHBIX OP2aAHU3AYUSAX U
HANpAaeieHo Ha YKpenjieHue  O0XCemHOU  OUCYUNIUHBL 8  OHO0NCEMHbIX
VUPEHCOCHUSAX C YUemOoM BANCHOCMU OHO0NCEMHO20 KOHMPOJSL 8 OHO0NCEMHbIX

Op2aHU3aAYUSIX.
Kniwuesvle  cnosa:  Orooicemuposanue,  OHOJNCEMHbIL  KOHMPOITD,
agpghexmuenoe ynpasnenue.
Kupum

BromkeT Ba O10/1KeT Ha30paTh Machyll paxoapiaapu TOMOHUAAH UCTUKOOIIaru
MaKcaJIapHU OENTUIANIHY Ba TAIIKWIOT PEXATAMITUPUITaH YMyMU Taa0UupIiapHu
camapanu udomanmam ydyH acoc OYynuO Xu3Mar KuJaguraH okapa€HHU
JOMUXAJIAIIHK Y3 WuMra ojaau. Pexamamrupuirad TaaOUpIapHUHT MOJHSBHMA
HYKTau HazapjaH MUKIOPUHU aHUKJIAIl OIOMKETIAIITHPHIL, UCTAITaH HATUXKAHU
KadojaTIaliHUHT caMapald MEXaHW3MHHU SIpaTHIN 3ca OromKeT Hazopath ned
HOMJIAHA/IH.

BromkeTnamTipuiil, XoX y AaBiarT, X0X y XyCyCHI KOpXOHa (Ba) KU TAlIKWUJIOT
OynUIIMIaH KaThUil Ha3ap yJlapHU OOMIKApyBU YUYH acCOCHM cuécaT BOCUTACHIUD.
JaBnar mowpacujgaru  OromkeTnap KopxoHamap €ku  OW3HEC coxacuuaa
KYJUIAaHUJUIINIAH aH4da ONJWH maiimo Oynran. JKaxon ypynuiapurada Oynran
Oapkapop UKTUCOANH MIapouTaa, Oup HeuTa HUpUK KopxoHanap, xycycan, AKIII Ba
byok bpurtanusma Typau  Makcaiapiaa  OmomkernaH  (doimanaHraHiap.
bromxernapnan ¢oimanaHumn y3ura XoC Kapama-KapIiuiuKIapHH —KeITHPHUO
YUKApIHA, YyYHKU 0ab3W WHPUK KOMITAHHSUIAP OIOMKETHH OOIIKAPYB YUYH MYyXUM
BocuTa cudaruga KaWg OTUITAH, OomIKajgapw 93ca  caMapaJopiiuK — Ba
MaxCyJJOPINKKA CAIONi TahCUP KYPCATUIITN XaKuaa Xxabap OepHInraH.

TaxJyiu1 Ba HAaTHKAJIAP
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o

XKucmonuii maxcnap OyTyH OowWia yUyH OWJIAHUHT JlapoMaj MaHOallapyHH Ba
YIApHUHI  KyHJAQJIUK  XapaXamlapuHU  KypcaTaguraH yd  XYKaIMKIApU
OIO/DKeTIIapUHH  Ty3aawiap. XyAad M0y Tap3[aa, XOX Xu3MaT KypcaTHiira
WVHANTUPWITraH, XOX CaHOAaTH, XOX WIUIA0 4YMKapuil €KW JaBiaT uiopalapu
Oynaaumu, Oapuacu y3 OIOMKETIIApUHU MabiayM OUp AaBp y4yH KyTWUJIaETra
Japomaj Ba Takiu] KWIMHTaH XapaXaTlapHU KypcaThO, ofmaria io3ara KeIHIId
MYMKUH Oyiran xap Kangai »xkuaauil oparnapaan "cyrypranam" ycynu cudaruaa
Ty3aaunap. TamkuiaoT paxOapusaTh ofarna MakcaJJlapHu Oeiruiaiad, IryHaa
TAIIKWIOT KeNakKaKJard BakT OpalufHia HUMara SpUIIMOKYHM SKaHIWTHHU aHHUK
Oenrunaiiin Ba Oy Makcamyiap Oup Heura Tamkwiomiapaa dapkiaHaau. yHuHr
yUyH OIOMKETIAITHPUII MaKcaJJIapHU OCNTHIIAITHU Ba KyTWJITAH HaTrKajgapra
HUcOaTaH XaKUKUH HATWKaJTapHU MOHHMTOPHUHT KWIHMINHU Y3 WumMra ojaau. by
KYIUWJIMK KOpXOHAajlap Y4yH MyXUM OYiran TexHuka OYiu0, y OOUIKapyBHHHT
Oapya papakajapu Ba TAIIKWJIOTHUHI Oapya (PyHKUMSJIAPUHU Kaln® KUIUIIHU
Tanad Kuiaad. AHbaHara Kypa, OMOIKETIAIITHPHUIN Xap JOUM XapaKaTIapHH
YyeKIam ycynu cudaruma KapairaH, IIYHUHT Y9yH MEHEKMEHT BaKTHHHHT KaTTa
KUCMU MaOaFIapHu TaKCHUMIIAIITa OaFvIIIaHTaH.

Hakn myn GromkeTn - Oy KyTHiIa€TraH XoJarT Ba yMyMHH OIOIKET peXacHHU
TETUIIUIA paBUIA KYpUO UYWKKAHIAH CYHI, KeNaXakJarn pexka Y4yH Iyl
TyIIyMJapyd Ba TYJOBIapHU Oaxomam ae0 TabkuanaHaau. Haxg myn OromkeTw
MOJIMSIBUH KYpcaTKUWIapHU Oepaay Ba TyIIyMjap Ba TYJIOBJIAp BaKTUHU XHCOOTa
onaau. Hakn myn OOMKETIApUHUHT MYXUM OSKUXATUHU OPTHKYA TabKu1a0
OynMaiay, YyHKU y TAIIKWIOTHUHT JIMKBUIJUK XOJIaTUTa Tabcup Kuiaau. [lyn
MaONIarJapuHUHT KUPUO KEJTUIIM Ba YWKHUIIWHUA aJeKBaT pPEXaJallTHPMACIUK
TYFpUCHAArd Kapop THU3UMIIM KATBhUWJIMKHU Ba MOJHUSIBHM MaHOaJTapHUHT
YeKJIaHTaH TAaHJOBUHU, IIYHUHTJEK, IOKOpU (OU3 CTaBKACMHU EKU IMYTHUHT
UMKOHUAT KUHMATHHHU KEITHPHUO YUKAPHUIIM MYMKHUH. Xap KaHjaid OIOMKCTHUHT
MOXHUATU Xapa)kaTjapHu Ha30paT KWIUII Ba OOIIKAPYBra JOMHXaJapHU aXaMUSTH
Oyiinya amainra OIIUPHUII MMKOHHMHHU Oepajy; IIYHUHT YYyH OFO/KETIAIITUPHUIIT
xapa€Hu OOoIIKapyB caMapalopiury Ba onepalusuiapaa caMmapagopiIuKHU OIIUPUII
ycynmu cudaruaa Kapaiau.

MonusaBuii pexkaHu Ty3ullga paxOapusT peayl HaTWKaJlapHH OromKeTaa
HazapAa TyTWITaH HaTwXaiap OWiIaH CONUINTHPHIN YYYH CTAHJAPTHU YPHATHIIH
Kepak, Oy sca unuiad yukapuil Ba capdiuaHraH xapaxariap Oyinda HaTvKalapHH
HA30paT KWIKII y4yH acoc sipaTuilu kepak. by Ha3opar OupuHum HaBOat a GIOIKeT
Hazoparu Ae6 atananu; ShHU Xap KaH[al TamKWIOT (GaoTusTHHU HA30paT KUJIUII
y4yH OIOIKEeT/AaH Qoii1aJaHuII.

XyJsoca Ba Takiaudiap

IOxopuna cana® yTunran xynaocanap Ba MyXxoKamanap acocuia KyWujaru
TaBCUSJIAP UILIA0 YUK

- MocnantyB4aH OrOKET TH3UMH acOCaH OIOKET TAIIKUIIOTIAp OnuilaH OOFIIUK
O0ymu0, YHWHT KYIUIMTHIAH KeIu0 YMKWO, HOJra acocjaHTaH OFOMKETHH TEHT
paBuIIa KaOysl KAIUIIT TABCHUS THIIAIH.
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- BromkeT xapaxarigapuHUHT Xap OuUp MoAJacu OIOMKETHUHI OUp KUCMHHHU
IaKJUTAHTUPUIITAa pyxcarT OepulllaH OJNJUH TAHKUAMN KYpuO YMKWIMIIM Ba
acociaHuM Kkepak. by >kopuil miapoutra acociaHraH XucoO-KUTOOmap Exu
OIO/KETIIAPHU sIHA/1a pealpoK KUIAIH.

- Xakukuid OroKeTHH Taiépiam, MyBOQUKIAIITUPUIL Ba aMajra OIIUPHUII
nespau ¢GakartruHa IKOpH JapakaJard paxOapUsSTHUHTI MachyIUSTH SKaHJIUTUTa
acocyanagu. lyHuHr yuyH OynuHManap Ba Oynumiap paxOapiapuHUHT Hadakat
WKPOCUHU TabMUHIIAI, OalIKu OIOMKETIapHU Tal€prianiia XaMm KYMpOK HIITHPOK
STUILIAPU TaBcUs ATWianu. by anbarra, Tamkunui cu€carra TYFpU Kellaaud Ba
TAIKAJIOTHUHT TAaKTUK Ba TE3KOp (aonuaTh OWiaH MIyFyJJIaHAJAUTaH IIaxciap
OIO/KET CMEeTaJIapUHM SIHAJ1a UILIOHWIN Ba aHUKPOK KUJIMII YUyH YCTYH MaBKera ara
AKAHJIUTU XUcoOra OJMHaIN.
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YOSHLAR IJTIMOIY FAOLLIGINI OSHIRISHDA MA’NAVIY-AXLOQIY
TARBIYANING O°‘RNI

Urakov Sardor Sobirjon o‘g‘li
Samarqand shahar yoshlar ishlari bo‘lim boshlig‘i
E-mail: sardorurakov51115@gmail.com

Annotatsiya. Maqolada Yangi O‘zbekiston sharoitida yoshlar ijtimoiy
faolligini oshirishda ma’naviy-axloqiy tarbiyaning o‘rni ijtimoiy-falsafiy nuqtai
nazardan tahlil qilingan. Normativ-huquqiy hujjatlar («Yangi O‘zbekiston yoshlari
— 2030» strategiyasi), A. Avloniy, Aristotel va R. Putnam qarashlari asosida
ma’naviy-axloqiy tarbiyadan ijtimoiy faollikka o‘tishning to‘rt bosqichli modeli
taklif etilgan. Moddiy rag‘batga tayangan faollik ichki axloqiy motivatsiyani siqib
chiqarishi xavfi ko‘rsatilgan, yoshlar siyosatida miqdoriy ko‘rsatkichlar bilan birga
sifat indikatorlarini joriy etish zarurligi asoslangan.

Kalit so‘zlar: yoshlar, ijtimoiy faollik, ma’naviy-axloqiy tarbiya, fazilat,
ijtimoiy kapital, volontyorlik, ichki motivatsiya, mahalla, Yangi O‘zbekiston.

AnHoTanus. B crathe ¢ comuanbHO-QMIOCOMCKOM TOUKH 3pEHHS
AHAJIU3UPYETCAd POJIb JTYXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO BOCIIUTAHUS B IOBBIIICHUU
COITMATLHOM aKTUBHOCTH MOJIOAEXH B ycioBusx HoBoro Y36ekucrana. Ha ocHoBe
HOPMAaTHBHO-TIPABOBBIX akTOB (cTparerus «Mononéxs HoBoro Y3Oekucrana —
2030»), B3msgoB A. AsioHu, Apucrorens u P IlatHama mnpemsioxeHa
YeThIpEXATANIHASL MOJICNIb MEPEXo/a OT JyXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO BOCIHUTAHUS K
COLMAJIbHOM aKTUBHOCTH. YKAa3aH PHUCK BBITECHEHHS BHYTPEHHEH HPABCTBEHHOMU
MOTHUBAIIMM aKTUBHOCTHIO, OCHOBAaHHOW Ha MarepuajbHOM CTUMYJIMPOBAHUH, U
000CHOBaHa  HEOOXOAMMOCTh  KAUYeCTBEHHBIX  HWHIWKATOPOB  HApSAAy  C
KOJIMYECTBCHHBIMMU.

KiroueBble cjoBa: MONOAEXKDb, COIMAIbHAS AKTUBHOCTH, JYXOBHO-
HPABCTBEHHOE BOCIHMTAHME, TpaKJaHCKas J100pOJeTeNib, COLMAILHBIA KamuTall,
BOJIOHTEPCTBO, BHYTPCHHSSI MOTHBAIM, Maxayuisd, HoBbelil Y30ekucraH.

Abstract. The article analyzes, from a socio-philosophical perspective, the
role of spiritual and moral education in enhancing the social engagement of young
people in New Uzbekistan. Drawing on legal acts (including the “Youth of New
Uzbekistan — 2030 strategy) and the views of A. Avloniy, Aristotle and R. Putnam,
the author proposes a four-stage model of the transition from spiritual and moral
education to social engagement. The article points to the risk that activity based on
material incentives may crowd out intrinsic moral motivation and argues for
qualitative indicators alongside quantitative targets in youth policy.
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Keywords: youth, social engagement, spiritual and moral education, civic
virtue, social capital, volunteering, intrinsic motivation, mahalla, New Uzbekistan.

KIRISH

«Yangi O‘zbekiston yoshlari — 2030» strategiyasiga ko‘ra, 2026 yil holatida
respublika aholisining 9,5 millioni (25 foizi) 14-30 yoshli yoshlardir [2, 1-ilova, 2.1-
band]. «Yoshlarga oid davlat siyosati to‘g‘risida»gi Qonunda ma’naviy, axloqiy va
madaniy qadriyatlarning ustuvorligi asosiy prinsip sifatida belgilangan [1, 4-
modda].

Biroq normativ hujjatlarda ma’naviy-axloqiy tarbiya va ijtimoiy faollik
yonma-yon sanab o‘tiladi: strategiyaning asosiy maqgsadida ham ijtimoiy faol hamda
ma’nan va jismonan sog‘lom avlodni shakllantirish birga keltiriladi [2, 1-ilova, 3-
bob], lekin axloqiy qadriyat qanday mexanizm orqali ijtimoiy xatti-harakatga
aylanishi izohlanmaydi. Maqgolaning maqgsadi — ana shu mexanizmni ijtimoiy-
falsafiy jihatdan asoslab beruvchi nazariy modelni ishlab chiqish.

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR TAHLILI

Aristotel axloqiy fazilat tabiatan emas, odat natijasida shakllanishini, adolatli
ishlarni qilish orqali adolatli bo‘lishimizni ta’kidlaydi [9, 1103a14-1103b2];
insonning tabiatan ijtimoiy-siyosiy mavjudot ekani haqidagi qarashi [10, 1253a2-3]
esa axloqiy kamolotni jamoa hayotidan tashqarida tasavvur qilib bo‘lmasligini
anglatadi. Abdulla Avloniy tarbiya haqida shunday yozadi: «Alhosil, tarbiya bizlar
uchun yo hayot — yo mamot, yo najot — yo halokat, yo saodat — yo falokat
masalasidur» [8].

[.A. Karimov ma’naviyatni shunday ta’riflaydi: «Ma’naviyat — insonni ruhan
poklanish, qalban ulg‘ayishga chorlaydigan, odamning ichki dunyosi, irodasini
baquvvat, iymon-e’tiqodini butun qiladigan, vijdonini uyg‘otadigan beqiyos kuch,
uning barcha qarashlarining mezonidir» [7, B. 19]. R. Putnam fikricha, fuqarolik
fazilati o‘zaro munosabatlarning zich tarmog‘iga singdirilgandagina kuchga ega
bo‘ladi, alohida-alohida yashovchi fazilatli kishilardan iborat jamiyat esa ijtimoiy
kapitalga boy bo‘lavermaydi [11, P. 19]. Olim birlashtiruvchi (bonding) va ko‘prik
vazifasini bajaruvchi (bridging) ijtimoiy kapitalni ham farqlaydi [11, P. 22-23].

2019 yilda gabul qilingan Uzluksiz ma’naviy tarbiya konsepsiyasi yoshlarni
dunyoqarashi keng, faol fuqarolar etib tarbiyalashga garatilgan [3]; unga asos
bo‘lgan PQ-4307-son qarorda ma’naviy tarbiyani baholashning ilmiy asoslangan
indikatorlarini ishlab chiqish vazifasi qo‘yilgan [4]. Bu yo‘nalish 2021 yilgi
konsepsiya [6] amalga oshirilganidan so‘ng 2026 yil 28 yanvardagi 34-son qaror
bilan tasdiqlangan dasturda davom ettirildi [5], keyinchalik esa yoshlar siyosatining
yangi bosqichi «Yangi O‘zbekiston yoshlari — 2030» strategiyasida belgilandi [2,
l-ilova, 2-bob]. Biroq tahlil etilgan manbalarda axloqiy gadriyatning ijtimoiy xatti-
harakatga o‘tish jarayoni yaxlit model sifatida, ijtimoiy-tarmoq bosqichini ham
gamrab olgan holda, ko‘rsatilmagan.
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TADQIQOT METODOLOGIYASI

Tadqiqotda dialektik, tizimli-strukturaviy, qiyosiy-tahliliy va germenevtik
usullar hamda normativ hujjatlar kontent-tahlili qo‘llanildi. Tadqiqot nazariy
xarakterga ega; modelni empirik sinash (ekspert baholash, so‘rovnoma) hamda uni
shahar va qishloq yoshlari, turli ijtimoiy guruhlar kesimida moslashtirish keyingi
izlanishlar vazifasidir.

TAHLIL VA NATIJALAR

[jtimoiy faollik deganda shaxsning jamiyat hayotida ongli, ixtiyoriy va
1jtimoiy ahamiyatga molik maqsadlarga yo‘naltirilgan harakatini tushunamiz. Tahlil
magsadida uni tashqi rag‘batga asoslangan instrumental hamda mas’uliyat, himmat,
adolat tuyg‘usi kabi o‘zlashtirilgan qadriyatlardan kelib chiqadigan qadriyatli
faollikka ajratamiz. Instrumental faollik rag‘bat to‘xtaganda susayishga moyil deb
taxmin qilish mumkin. Ma’naviy-axloqiy tarbiyaning o‘rni aynan qadriyatli faollik
negizini yaratishda namoyon bo‘ladi. Nazariy manbalar sintezi asosida bu jarayonni
to‘rt bosqichli model sifatida ifodalash mumkin (1-jadval).

1-jadval. Ma naviy-axloqiy tarbiyadan ijtimoiy faollikka o ‘tish modeli (muallif
ishlanmasi)

Bosqich Mazmuni Nazariy asosi Bosqich chetlab
o‘tilganda yuzaga
keladigan xavf

1. Kognitiv | Axloqiy me’yor va | A. Avloniyning «fikr | Qadriyat bilim

gadriyatlarni tarbiyasi»  haqidagi | darajasida  qoladi:
anglash,  ularning | qarashlari [8] «yodlab olingan
ma’nosini tushunish axloq»
2. Anglangan Ma’naviyatning ichki | Faollik tashqi
Motivatsion | qadriyatni ichki | kuch sifatidagi talqini | rag‘batga bog‘lanib,
e’tiqod, iroda wva|[7] instrumental  tusga
vijdon talabiga kiradi
aylantirish

3. Amaliy | Axloqiy xatti- | Aristotelning fazilat | Deklarativ
harakatni  takroriy | odat orqali | ma’naviyat: so‘z va
amaliyot orqali | shakllanishi haqidagi | amal o‘rtasidagi
odatga aylantirish ta’limoti [9] nomuvofiglik

4. Ijtimoiy- | Shaxsiy fazilatni | R. Putnamning | «Yolg‘iz  fazilatli»

tarmoq jamoaviy alogalar va | ijtimoiy kapital | shaxs yoki faqat

ishonch nazariyasi [11] yopiq guruh
tarmogqlariga ulash doirasidagi faollik
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Bosqichlar aylanma xarakterga ega: amaliy faoliyat ichki motivni
mustahkamlaydi [9, 1103a14-1103b2]. Model axloqiy ongdan amalga o‘tishni
tavsiflovchi mavjud yondashuvlarni ijtimoiy-tarmoq bosqichini alohida ajratish
bilan to‘ldiradi. Bu yerda «ijtimoiy-tarmoqg» deganda raqamli ijtimoiy tarmogqlar
emas, Putnam ma’nosidagi ijtimoiy aloqgalar va ishonch tarmog‘i nazarda tutiladi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-66-son Farmoniga ko‘ra, 2030
yilga qadar 900 ming nafar yoshni volontyorlik loyihalariga jalb etish [2, 2-band] va
mahallalarda yoshlar tashabbusidagi ijtimoiy loyihalar sonini 2000 taga yetkazish
[2, 1-ilova, 3-bob] ko‘zda tutilgan, volontyorlik uchun berilgan «ijtimoiy token»
(ragamli ball)lar esa monetizatsiya qilinadi [2, 12-band]. Bu choralar modelning
uchinchi va to‘rtinchi bosqichlari uchun institutsional muhit yaratadi, biroq
volontyorlikning asosiy motivi ballni pulga aylantirish bo‘lib qolsa, faollik ikkinchi
bosqichni chetlab o‘tib, instrumental turga aylanish xavfi tug‘iladi. Fikrimizcha, bu
xavf hujjatning o‘zida ham anglangan: strategiyada imtiyoz va subsidiyalarga
nisbatan boqimandalik kayfiyatining shakllanishi ijtimoiy-psixologik xavf sifatida
qayd etilgan [2, 1-ilova, 8-bob]. Rag‘bat axloqiy harakatning sababi emas, e’tirofi
bo‘lishi lozim; shu bois tokenni madaniy va sport tadbirlarida imtiyozli ishtirok etish
uchun sarflash [2, 12-band] imkoniyatini, ya’ni Farmonda nazarda tutilgan nisbatan
nomoddiy e’tirof shaklini, ballni pulga aylantirishdan ustun qo‘yish magsadga
muvofiq.

Farmonda belgilangan «Yoshlar kuni» doirasidagi haftalik ochiq muloqotlar
[2, 18-band] va «Avlodlar muloqoti» xalgaro yoshlar kongressi [2, 10-band] Putnam
ma’nosidagi ko‘prik vazifasini bajaruvchi ijtimoiy kapital, ya’ni modelning
to‘rtinchi bosqichi uchun imkoniyat yaratadi [11, P. 22-23]. Strategiyaning
samaradorlik ko‘rsatkichlari esa asosan miqdoriy bo‘lib [2, 1-ilova, 3-bob],
faollikning axloqiy sifatini aks ettirmaydi. Bizningcha, ularni faollik motivining
tuzilishi, rag‘batsiz ishtirokning saqlanish darajasi va ijtimoiy aloqalar kengligi kabi
sifat indikatorlari bilan to‘ldirish zarur. Masalan, ichki va tashqi motivlar nisbati
motivatsion so‘rovnoma orqali, rag‘batsiz ishtirokni muayyan muddat (6—12 oy)
davomida saqlab qolgan yoshlar ulushi, ishtirokchining loyihalardagi yangi
hamkorlari soni bo‘yicha o‘lchanishi mumkin.

XULOSA VA TAKLIFLAR

Ma’naviy-axloqiy tarbiya ijtimoiy faollikning yonma-yon omili emas, balki
uning barqaror, qadriyatli turining negizidir. Axloqiy qadriyatning faollikka
aylanishi kognitiv, motivatsion, amaliy va ijtimoiy-tarmoq bosqichlaridan iborat
bo‘lib, to‘rtinchi bosqich e’tibordan chetda qolsa, fazilatli, ammo passiv shaxs
shakllanishi mumkin. «Yangi O‘zbekiston yoshlari — 2030» strategiyasi keng
institutsional imkoniyatlar yaratadi, biroq ragamli ballarning monetizatsiyasi
instrumental faollik xavfini tug‘dirishi mumkin.

Shundan kelib chiqib, volontyorlikni rag‘batlantirishda Farmonda nazarda
tutilgan ramziy e’tirof shakllarini ballni pulga aylantirishdan ustun qo‘yish, oliy
ta’limda ma’naviy-ma’rifiy ishlarni mahalla va ijtimoiy loyihalarda amaliy
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ishtirokka ko‘proq yo‘naltirish hamda Yoshlar muammolarini o‘rganish va istigbolli
kadrlarni tayyorlash institutining yillik tadqiqotlariga [2, 1-ilova, 11-bob] faollik
motivini o‘lchovchi sifat indikatorlarini kiritish taklif etiladi.
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COLIMOJIOTUSI BA MOJUTOJIOTUSTHUHT )KAMUSTUMU3JIAT A
TYTTAH VYPHU UVJIUJATH TAIKUKOTJIAP

NHCOH CAJTOXUATHUHHA IOKCAJITUPULLIJTA TABJIUM
BA TAPBUA OMUJIMHUHI" POJIN

Kynoexoea Hacuba 3axkuposna
Vsbexucmon Pecny6iuxacu
lIpe3uoenmunune Towkenm
sunoamuoacu Xank Kabyixonacu myoupu

ypunbocapu, coyuonoaus gannrapu
oyuuua gancagpa ookmopu (PhD)

NHCOH camoXusiTHHU IOKCAJITUPUIN Kapa€HUJa TabIuM Ba TapOus y3apo
OOfNMK, OWp-OUpPUHU TYNIAUPYBUM XamJla WHCOHHMHI MHTEJUIEKTyasl, KacOui,
WKTUMOMHM, axJOKHl Ba MabHABUUA MMKOHUSATIAPUHU IIAKIUIAHTUPYBYM ACOCHUU
oMwuiapaan Oupu xucodbnmananu. MHCoH camoxusaTuHu (akaT MyaifsiH OWIuM Ba
KacOuii KYHUKManap HWUFUHAWCH cudaTtuia TadKUH KWWl YHUHT Ma3MyHUHH
TopalTupu® Kysiau. MHCOHHMHT ¥3 KOOMNUATIAPUHU aHIVIAIINA, MYCTaKWI Kapop
KaOyn KWJIWIIH, WXTUMOUN MyHOcalaTiapja MachbyIUATIN HWINTUPOK DTHIIIH,
MexXHaT (aousATHIA SIPAaTyBUYAHIMK KYPCATUIIIH, Y3rapyB4yaH MyXUTIra MOCJIAIIUIIIH,
MUJUIMI Ba YMYMHHCOHMH KaJpusATiapra TasHUIIN XaM WHCOH CaJOXUATHHUHT
MYXUM TapKUOUN KUCMJIAPUHM TalIKWJI ATaAu. TabliUM WHCOHAA OWIHM,
KOMIIETEHIIMS Ba MHTEJUIEKTyaJl WUMKOHHUSTIAPHU IIAKJUIAHTUpCA, TapOus ymly
UMKOHMSITIIAPHU KTUMOUN MakOyl Makcaiap capu HYHAITHPHUIITa XU3MaT
KHWJIAJIH.

[Ipesunentumus 1I.M.Mup3uéeB tabkuajiaramyiapuack, “‘MamiakariapumMus
Ba XJIKJIADUMHU3HUHT TaKJIUPHU Ba KeJa)karu — aifHaH €11 aBJIOJTHUHT KaH/1all TabJIuM
Ba TapOHWs OJIMINM, yjap y4YyH KaHJal ImapT-MapouT Ba ‘“‘coruain JUQT JapHU
aparu6 GepuuMu3ra 6eBocuTa OOFIHNK !

WNHCOH KanuTanu Ha3zapuscu HyKTau Ha3apuaaH XaM TabJIUM UKTUCOIHM Ba
OKTUMOUM TApaKKHUETHUHT MYyXHM HHBECTHUIIMS WYHAIMIIN cudaTuaa Kapalaiu.
Kaxon OaHKM MHCOH KalMTAJIMHU OWJIMM, KYHHMKMa Ba COFJIMK OwiaH OoFmaiman
Xam/ia YHUHT MAKJJIAHUIIA WTHCOHHUHT Y3 UMKOHUSATIAPUHH pYyEOTra YMKapuIld Ba
WKTHUCOIUM YCUIITa TAbCUP KYPCATUIIMHY TabKUJaiau. IHCOH KanuTaau nHIEKCH
XaMm OONaHWHT KaTTa €Ira eTTyHTa Kajgap MaBxKyJl TabJIUM Ba COFJIUK IIapOUTIAPH
TabCUPUJIA KAHYAIUK CATOXHAT TYIUIAIIN MyMKUHIUTUHU OaxoJalra KapaTuiras.

WNHCcoH caloXusITHHUHT MaK/UIAaHUIIMHA KyWHIaru ¥3apo OOFIIHK >kapa&Hiap
opkanu udomanamn MyMKUH:

! Mupsuées LL.M. 6-Tom. AHru Y36eKUCTOH TapaKKMET cTpaTermacu acocuaa AeMOKpaTUK UCA0XOTAap WyAnHM
KaTbuii AaBom 3TTMpamm3. M 54 — TowkeHT: “Ozbekiston” HawpuéTtn, 2023. — 6.13.
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BapKapop Bunumsa
'rapalglgué'rra KYHUKManapHu
XMcca Ky srannaw

MHCOH
CaNIOXUATUHUHT

WHcoH KomneteHuuanapiu

CaNoXNUATUHMHI LaKANaHnWwura WwaKnnaHTMpMW

PUBOXNAHULIN

y3BUI 6OFNNK
*KapaéHnap

Mycrakun ¢pukpnaw
8a Kapop Kabyn
Kunamw

WHHOBauMOH Ba
mKoaui baonmuat

MexHat Ba
WXXTUMOWIA paonnuk

I-pacm. WHCOH CaQJOXUATHHUHT IMAK/JIAHUIIMHUTA Y3BUM  OOFJIUK
Kapaé€nnap.

Yuiby cxemazna tapoust xap oup 6ockuunu 6up-oupu Ounan 6o0rnad TypyBUn
MabHaBUU-MKTUMOUNM MeXaHu3M BasudacuHu Oaxapanau. MacanaH, HOKOpHU
napakajgaru kKacOui OwunuMra sra OYiAraH IIaXCHUHT JKaMHST TapakKKuETura
KYIaéTrad XMccacu YHUHT MacChYIUATH, XaJIOUTUT U, MEXHAT UHTU30MHU, HKTUMOU N
MO3UIMACH, OoIKazap MaH(paaTUHU XUCOOTa OJUIT KOOMIUATH Ba ¥3 OMIIMMHUAAH
KaHaail Makcanna Qoiimanmanummra xaMm OOFiauK. Jlemak, TabJIMM WHCOHHUHT
«HUMaHU OWJIMIIN» Ba «HUMaHU KWJia OJUIIN» OwilaH OOFIUK OYiica, TapOus
«OWJIMM Ba WMKOHMSATIApUIAH KaHAal Makcaana ¢oipgalaHuIImy MacalacuH!
OeNrmIann.

V3bekucToHna  TapidM  Ba TapOUSTHUHT  WHCOH  CAJIOXUATHHHU
MIAKJUTAHTUPHUIIIATH YPHU XyKYKUH )KUXaTAaH XaM MycTtaxkamianra. 2020 viui 23
ceHTA0paa Kalyn KuiuHTaH «TabauMm TYFpUCHIAnTH V36ekucToH Pecnybnukacu
KoHyHHa TabauM COXACMHUHT AacCOCHUH NPHHIUIUIAPH cudaTuiga TabJIAM
YCTYBOPJUTHUHU TaH OJIUII, TAhJIUM OJIUIN IIAKIMHU TaHJAIl SPKUHJIWUTH, TEHT
MMKOHHUSATIAPHU TabMHHIIAI, TABJIUM Ba TapOWsAra MIJLIIUK XaMJa YMYMHHCOHHUI
KaJApUATIAPHU CHHTIUPHII, TABJIUMHUHT y3JTyKCU3JIMTH Ba U3UUJIITUTH, MHCOHHUHT
OyTyH Xa€Tu TaBOMHIA TABJIUM OJIMIIH, KOOMIHUAT Ba HCTEHAOIHN parOaTIaHTHPHIIT
KaOu Kowayiap OelTruiIaHTaH.

By xonganap HHCOH CaIOXUATHHHU FOKCAITHPHINTA JOUp EHAAITYBHUHT (pakar
TabJIMM Myaccacacu JIOoMpacHiard >kapa¢H OWIIaH YEeKIaHMACIUTHHU KypcaTaiu.
MHCOHHMHT caJIOXUATH OOJIAJIMK JaBpHUa MIaK/laHa 001urad, MakTadrada TabJIuM,
YMyMHIA YpTa TabiauM, MPOoGEeCcCHOHAT TabIUM, OJUN TaBJINM, Majaka OIIUPHII,
KaliTa Tailépnam Ba MYCTaKuWJd TabiuM OocCKuwiIapuia JaBOMHUM paBHUIIIIA
puBoxmanaau. Iy cabGabmm TabpJIMM TH3UMHHH WHCOH Xa€THHUHT TYypJd
JaBpiapu/ia SHIM OMJIMM Ba KYHUKMAaJapHU dTajllalll IMKOHUHHA OSpYBUH Y3ITYKCH3
WHCTUTYT cudaruga TAmKWI STUIT OapKapop TapaKKUETHUHT MYXUM IapTHUTa
aijaHaIu.
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NHCOH CaloXUATUHU IOKCAITUPHILJAA TabIMMHUHI OWpUHYM aMajaui
Ba3u(acu MHCOHHUHT 0a3aBUil MHTEIJIEKTYaJl KOOWIUATIIApUHY [AKIUTaHTUPULLIIAH
noopar. CaBOAXOHJIMK, MaT€MaTUK Ta(pakKyp, MAaHTUKHA (ukpnaml, axOopOTHU
M3JIall Ba TaxJIMJ KWK, MYJTOKOT KWJIMII, MyaMMOHH aHMKJIAIl Ba €4UM H3Jalll
KaOu KYHHMKManap KEHUHTM KacOui Ba WXXTUMOUN (PAoNUAT YUyH MOWUIEBOP
Baszudacunu O6axapaau. Tabiaum Ma3MyHH (pakaT Tail€p MabIyMOTIApHU E1allra
acoCJIaHTaH XOJJla TAUIKWJI 3THJICA, UHCOHHUHT MYCTakKui (PUKpIall UMKOHUATH
yekiaaHaau. bunumMuun amanuérra TarOMK 3THIL, TYPJIH Ba3USTIAPHU TaX M KAJIHILL,
JaNWJUIApHA CONMILTUPUIL, cabad Ba OKMOAT ypracuaard ajoKaHU aHUKJIALITa
UYHANTUPWITaH TabJIUM 3Ca UHCOH CAJOXUATUHUHT (PYHKIIMOHAJ >KUXATIapUHU
PUBOKIIAHTUPA/IH.

By epaa tabnum cudart Ba TabJIMM HaTWXKACU YpTacuaaru (papKHu akpaTuin
MyXuUM. TabliuM MyacCacaCMHMHI MaBXYUIMTH, YKYBUWJIAp KaMpOBU €KHU VKYB
JACTYPUHUHT XXMM TabJIUM cU(aTH XaKuJa TYJIUK TacaBByp Oepmaiinu. Acocuii
HaTW)Ka MHCOHHUHT JSrajijlaraH OWJIMMHUHM Xa€Thil Ba KacOuil BazudanapHud Xaj
KWIKIIAA KyJiad onumu Owiad O6enrunanany. JKaxon 6ankuHuHT 2026 finngaru
V36exucTon Gyitnua TaxIMIHil MabIyMOTIAapuaa 15 EHUIMIAPHUHT KaTTa KUCMH
acocuil ¢annap OViinua MUHMMAaJ MajlaKaHH 3rajuiaMaéTrany, Xyayiap KecumMuaa
OJIUH TabJIMMIa KaMpoBJia ce3usapin TadoByTiaap MaBKYIIUTH TabIuM cudaru Ba
UMKOHMSITIAP TEHIJIUTH MacajaJlapiHUd WHCOH KalluTalu CUECaTH Y4YyH A0a3apd
DKAHUHHU KypCaTaJIH.

[Ipe3ngenTumMu3 “bupnaiiran Munnatnap Tamkuoru bom
AccamOnesscMiHUHT Oojanap TapOusicM Macaiajapu ymyMmOamiapuid TapakKueTra
SPUILUITHUHT MYXUM OMIJIM SKaHH TYFPHUCHIA MaxcyC pPE30JIOIMUSICUHU Kalyi
KAJUIIHA TakIud 3TUI aitHu Myaao 6ynap snu. Ymly Xyxokaraa oTa-oHaJllapHU
OonasapHuHT cudaTId TabIUM Ba TapOWs OJMIIM, MabHAaBUW Ba KUCMOHHI
0apKaMOJUIUTUHU ~ TabMUHJAIIJIATH  POJMHHM,  YJIAPHUHT  KOOWIUSAT  Ba
CANIOXUSTIIAPUHU TYJIHK HAMOEH STUII OOpacuaru MachyJIUATUHU sTHAJAA OMIUPUII
KaOu Macasanap y3 upoaacHHH TOIHUILY JIO3KM 2, - 1e0 TabKUAJIaraH dIuiap.

YKaxoH GaHKMHMHI MHCOH KalUTany Oyiinda Y30eKHCTOH MabIyMOTIapHIa
2021 #mnma 10 émrada 6ynran 6onmamapHUHT 32 GHOW3HM OAJMN MaTHHH YKUO, YHU
TYHIYHUII Japakacura eTMaraHu Kaiig stunrad. 2024 iwina 15-24 €uiparu
¢uuapHuHr 15 dousm TabnauMaa, MexHar Oo3opuma €ku KacOuit Tan€prapimk
Kapa€HHlla UINITUPOK dTMaraH. byHmail kypcaTkuunap TabIMMHHU (hakaT KaMpoB
HYKTaW HazapujaH dMac, Oallki MHCOHHUHT peasl CATIOXMSATHHH IIAKIUIAHTHPUII
HATM)KACH HyKTau Ha3apuJiaH 0axoail 3apypiauruiu KypcaTaian.

TabTUMHUHT WMHCOH CalOXMATHTa TabCUPHHH Oaxonamiiga KyWumaru
KypcarKuwiap TU3UMHIaH (DOHJaTaHuUIIT MyMKHH:

2 Mupsunées W.M. 7-Tom. XanKumn McAoxoTnap XaiKkuMmm3 maHdaaTtnapura xusmat Kunagu. M 54 — TowKeHT:
“Ozbekiston” HawpwnéTn, 2023. — 6.167.
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Hucon
Nynanum | Acocuii KypcaTkuy CAJIOXMATHUTA AMaJIMii HATHIKA
TabCHPH
. CaBOIXOHIIMK HuTemnekryan
bazasuii A ’ . Y MyamMoOHH
MaTeMaTHK NONIEBOPHU
TabJIUM TYLIYHHII Ba €YU
CaBOJXOHJIMK HIaKJUIAHTUPaau
. . MexHar W bunan
Kacomuii KacOuii
YHYMJOPJIUTUHU TabMHWHJIAHUII Ba
TabJIUM KOMIIETEHIUSIIAP -
OLIMpaIU KacOui yeui
O HNxtucocnamran NuHoBannoH Nnmuii Ba
LM OWJIUM Ba TaJIKUKOT CaJIOXUSITHU TEXHOJIOTHK
KYHUKMaJapu Ky4YauTupaau baomk
SIHrM uKTHCOMMH
Pakamiu xu3mariap
Paxamiu Pakamnu MYXHUTTa
Ba MeXHar 0o30puaa
TabJIUM CaBOJIXOHJIMK MOCJAITUIITHU
. UIITUPOK
TabMHHJIANIN
HNHcon
Macwpynusr, CaJIOXUSITUHUHT Macpynuatiu
Tapous WHTHU30M, aXJIOKUU VOKTUMOU U dbykaponuk Ba
KaJpusTiap HYHANUILIHA MEXHAT XyJIKH
oenrwianan

CaoxusaTHU XaéT

MexHar 0o30pua
JIAaBOMUA STHTAIA0 X pua

V3nykeus | Kawra Tai€pnam Ba

TabJIUM Majiaka OIIUPUII MOCJIAITyBYaHIINK
oopaau
SlHru rostnapHu
oxomuit Tankuguii Ba UANUIA0 YUKUIII Hunosanus Ba
TabJIUM KpeaTuB (pUKpIIal KOOMJTUSATHHH TaJIOUPKOPITUK
omupaau

XKagsanman KYpuHAAMKW, TAbIMMHUHT WHCOH CaJIOXUATHTAa TabCUPH OUP
nyHanum 6unaH yexmanMaiu. TabauMHIHT Xap Oup O00CKUYM MHCOHHHHT MabyM
OMp MMKOHUSATUHHM PHUBOXJIAHTUpaaW. bazaBuii Tabinmaa IMakiyIaHTaH VKWII Ba
bukpmam KOOMIUATH KacOWi OMIMMIIApHU drajuiaml yuyH acoc Oymamu. KacOwmii
OmnuM MexHar (aonuaTHAa KYJUIAaHWITaHUIA WKTUCOMMA KHMaTra aiimaHaiu.
Onuii TabIUM Ba WIMHI-TAAKUKOT MYXUTHIA YIIOY OMJIMM SIHTY TEXHOJIOTHSI, STHTH
MaxCyJIOT €K STHTH OOIIKApyB YCYJIMHH UIIA0 YMKHINTA XU3MAT KWJIUIITNH MyMKHH.
Tapbusi sca WHCOHHUHT YOy WMKOHHMSTIApAAaH (QoWIaTaHUIl MaJTaHUSITHHH
IAKJIJTAHTUPAIU.

NHCOH CcanoXusTUHU IOKCANTHPUINAA TApOUSHUHT aXaMusTH, aWHHUKCA,
MWJUITMH-MabHAaBUH oMmiuiap OwimaH OOFIMK Xoiga HamoéH Oynamu. Tabaum
Myaccacac HWHCOHra OwimM Oepwiml OwiaH Oup Karopia yHHUHT WKTUMOWM
MyHoca0aTIapuHu, KaapusTiapra MyHOcaOaTWHHM, MeXHaTra OYJraH KapailluHH,
*amMoa OujaH WAl MaJaHUATUHH Ba MAChYJIUATHHHU MIAKIUIAHTUPUIITA TabCUP
Kwiaa. Mumnii kaapusitiiap TapOusi skapa€Hulla TapuXuil XoTupa, Karrajiapra
XypMaT, MEXHATCEeBapJIUK, UIMIa HHTUJIUII, OWJIa Ba )KAMUST OJIMIATU MAChYJIHST
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Kalu TylIyHYanap OpKaju HaMOEH Oynaau. YMYMHHCOHUHN KaApUATIap 3ca UHCOH
KaJIpy, TEHIVIMK, aJaoiar, OaFpUKEHIVIMK, TUHWIMK, XAaMKOpPJIMK Ba 3KOJOTHUK
MachyIHT KaOu TyuryH4yanap OunaH OOofjlaHaIu.

TapOusiHu TabJIMMJIaH aXKPaTUO KYWHII MHCOH CaJOXUATHHH IAKIUTAaHTHPULL
xKapa€Hua OUp Karop 3UIIUSATIAPHU KEITHUPUO YUKApUIIM MYMKHH. MacanaH,
IOKOpM OujuMmra sra, aMMO »amMoaJa MIUIall KYHHKMacu erapid Oyiamara
MYTaXxaCCUCHUHI MEXHAT YHYMIOPJIUIM YHUHI WHAMBHAyal OWIMM Japa)acura
MOC KeJIMaclUurd MyMKuH. TeXHOJOrMK Ounumra sra Oyiaran, aMMo axOopoTIaH
MachyIHUITCU3 (oiiianaHauraH Maxc pakaMmil MyXUTIa HKTUMOMI MyaMMOJIapHH
Kydatupumn MyMkuH. KacOuii MaxopaT IOKOpH, aMMO MEXHAaT WHTHU30MH
[IaKJIAaHMAaraH XOJIWMM TallKWJIOT camapaJiopjurura KyTWITraH Japaxaaa Xucca
KYIIMacIurd MyMKuH. ByHaail Xxonatiap TabiauM Ba TapOUSTHUHT Oup OyTYH TU3UM
cudarTnaa KapaJulu 3apypIuruiy KypcaTaiu.

Xynoca. bapkapop TapakkM€T HYKTau Ha3apuIaH HWHCOH CaJIOXUATUHU
IOKCITUPHUIIIA TABJIUMHUHT Ba3u(acu SHaa KEHTasiu. 3aMOHABUN UKTUCOIUETAA
TEXHOJIOTUSIIAp Te3 SHTUJIAHUIIN HaTWXKAacH1a MyaisiH kacO goupacuaa 6up mapra
OJIMHTaH OWIMM WHCOHHUHT OyTyH MexHaT (aonuaru ydyH erapnu Oyimai
KOJIMOKJ1a. MexHat 0o3opuja sSHrM KacOmap maijo OYiIuIIM, pakaMalITHPHUIL,
CYHBUW MHTEJICKT, aBTOMATIAIITUPHUII Ba I100al pakodaTr MexHar pecypciapuaan
JOMMHI paBHILA SHTM OWIMMIIApHU OSrajUlalllHu Tanad KuiMokiaa. bywmait
IIAPOUTAA WMHCOH CaJOXUATHHUHI acOCUM Oenrunapuiian OupH «YpraHuiln
KOOMJIUATU»TA aiiflaHa u.

Vpranum KoGHIHATHHY MAKIUTAHTHPHII MAaKTa® TabIMMHHUHT SHI MYXUM
Basu(anapuan oupy cudaTiaa Kapaanind MyMKHH. YKyBUHra Talép MablyMOTHH
Oepunad Kypa MabIyMOTHM MYCTaKWJI H3JIalll, UIIOHWIM MaHOAaHU a)XXpaTull,
CaBOJI KYHWUIN, TUNOTE3a WITapu CYpHI, TaXpuba YTKa3WIl, HATHXKAHU TaXJIUJ
KWJTUIII Ba XyJIOCA YMKAPHII KYHUKMATApUHUA OSpUIll YHUHT KEHUHTH XaéTuaa KarTa
axamusT kKacO »Taau. byHnai €nanryB TabiIuM HATHXKACUHU JTUTIIIOM €KU aTTecTar
Owmad sMac, 0aJKiM THCOHHUHT MYCTaKWII (DaoJHAT FOpHUTA OJUII KOOMIUATH OUIaH
yrgain UIMKOHUHH Oepaju.

V36eKiCTOHIa TabluM COXACHHMHT aMalJard XyKyKHil acociapuia XaM
WHCOHHHMHT OyTYH Xa€TH NaBOMHUA TAbJIMM OJMIIN MPUHLIUNU OenruiaHrad. by
IOPUHLUI WHCOH CaJOXUSATHHH CTAaTUK 5Mac, IWHAMHUK KaTeropus cudaruia
Kypumra acoc siparagu. MHcoH Mmabiaym Oup €mga €ku MabiyM OUp TabJIUM
MyaccacaCMHU TyTaTHIl OujaH ¥3 CaJOXMSATUHU INAK/UIAHTUPHUII >KapaéHUHU
AKyHJIaMaiau. AKCHHYA, MeXHaT (aojusiTH, WKTUMOMN MyHOcalariap, SHTHU
TEXHOJIOTHSIAP Ba IMIAXCUH TaXKprOa MHCOH CAJIOXUATHHHU JOMMHUN paBHUIIIA KalTa
IAKJIJTAHTUPUO Oopaju.
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MEPHUTOKPATHUK JTABJIAT IIAPOUTHUJIA WHCOH CAJIOXUSATHHU
PYEBT'A YNKAPHUII TEXHOJIOTI USIJIAPA

Kynoexoea Hacuba 3axkuposna
Vsbexucmon Pecny6nuxacu
Ipesudenmunune Towkenm sunoamuoacu
Xanx kabynxonacu myoupu ypuroocapu,

coyuonoaus gaunapu 6ytiuya
gancagpa ookmopu (PhD)

NHCOH calloXUSTUHM IOKCAITHPHUIL OpKadu OapKapop TapakKUETHU
TabMUHJIAIIIA JaBJIaT CUECATUHUHT caMapaOpJIuTH, aBBaJlo, HHCOHHUHT MaBXY/I
OWIUM, KOOWIMAT, TaxXpuOa, WKOAUM MMKOHHUAT Ba WXKTUMOMUMN (PAOJUIMTMHU Kail
napaxaja TYJIUK pyeora YuKapuil ydyH WHCTUTYIHOHAJ IIAPOUT SPaTHIITaHIUTH
Ownan OenrwiaHaau. VIHCOH calloXusATH Y3-Y3UIaH UKTUCOAMM, MXKTUMOWMM EKU
cuécuM HaTW)Kara awiaaHMaujau. YHHUHTI IDKTHUMOMH KuUMMaTra »sra Harumkara
alTaHWIIKA TabJIUM, MEXHAT O0030pH, JaBjar OONIKAPYBH, WIKTUMOHUH XUMOS,
WHHOBAIMS, TaJAOUPKOPJIIMK, pakamim  HHPpary3wiMa Ba  (QyKapoJIHK
WHCTUTYTIIADUHUHT ¥y3apo MYBOMHK (aonusaTHHH Tanad 3Ttagu. MepuTOKpaThK
JaBiarT MmapouTuAa ymoy >Kapa€HHUHT MapKa3uJa WHCOHHUHT KeuO YHKHUIIH,
WKTUMOWN MaBKEU, KapUHIIONUIMK aJoKalapy €KW IIaXCUW TaHUII-OWIMIIIIapUra
sMac, YHUHT OWJIMM, Majlaka, KacOWi MaxopaTh, MachylIHsATH, TamabOycu Ba
SPUILTAH HaTHW>KajJapura acoCIaHraH HHCTUTYIIMOHAM EHAAIIYB Typau.

[Ipesunentumuz II.M.Mup3uéeB “....naBiaaT opranjgapura KaJapiapHu
TaHJIalIa 3CKUJIaH CaKIaHUO KOJTaH, KYIITUPHOK WIUAATH OUp “TU3UM’ MaBXKy
anu. Y xaM Oyiica, SIKWH KapuHIOIIJIApHU CyIJIaHTaH, 1e0 (yKaposiapHu uiira Kady
KHJIMacluK €KM IOKOPH JIaBO3MMIIapra TaWHJIaMaciuK OujaH OOfiuK. bynmaii
HOMaBbKYJ EHAANIyB Tydainu Kymiad énuiapuMus, Majakaid MyTaxacCUCIapuMu3
“Oeait6 ariOmop 0ynKub”, IKMH KapUHIOIUIAPUHUHT KHJIMHIILIAPH YIYH ka0p TOPTHO
Keaaunap. Y3unru3s aiitunr, 6y agomarnanmu? MeHHHT (QUKpHMYa, aj0JIaTIaH
smac. Huma cababnan Oup ®KuHOST yuayH OyTyH Oup aBion kaBoO Oepury kepak?
OTacMHUHT KWIMHINK Y9yH Hera Qap3aHyiapu €Ky aka yayH yKa jkaBoO Oepurim
kepak? JlemMokparuk Hopmamapra Xam, Xa€THUHT OyryHru Tanabimapura xam
MYTJIAKO TYFpPH KeaMalauran OyHIal amoyiaTcu3 “TU3MM  AaH OW3 SHIU OyTyHIai
BO3 KeuaMu3™>, - 1€0 TabKuIIarad dImiap.

MepuTtokpaTusi TYIIyHYACHMHUHT JaBiiaT OoOIIKapyBWra TaTOWKH OJIHA
MabHOJA «IHT KOOWJIHUATIN WHCOHJAPHH TaHJIANDy OWlaH YeKIaHMalau. Y WHCOH
KOOWJIMSITHHY aHUKJIAI, YHU PUBOKIAHTUPHII, MyHOCHO Ba3udara »KOUIarTHPHII,
daonuaTiHN OOBEKTHB Oaxonaimi, HaTHXKacura Kapad parOaTfiaHTHPUIN Ba
npoeccuoHan YCUIM y4yH Y3JIyKCH3 HWMKOHHSAT SPATHINIAH HOOpaT SXJIUT

3 Mup3uéeB II1.M. 2-Tom. XaNnKMMWU3HUHT PO3UAUTY BU3HUHT daoanaTUMM3ra BepuaraH aHr onnin 6axoamp. M 54.
— TowKeHT: “Y36eknucton” HMWY, 2018. — 6. 20.
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OOIlIKapyB TEXHOJOTHSJIApUHU KaMpad omnanu. By »Kuxarman MepUTOKpaTHUK
JABJIaTHU MHCOH CAJIOXUSATUHU MHCTUTYIMOHAJ KUXATAAH XapakaTra KeITHUPYBYU
TH3UM cudaruaa TalKUH KUAJIUII MyMKUH. JlaBnaT opraniapu WHCOHHU (akar
WKTUMOUN cuécar o0bekTH cudaruga sMac, Oalkd TapaKKUETHUHT acOCUU
CyObekTH cudaTuaa KaOya KWITaHWAA HHCOH CaJOXUATHHM pyEOra YuKapuil
TEXHOJIOTUSIIApU JaBjaT CUECATUHUHT MapKa3uil SJIEeMEHTUTa alllaHa lu.

WNHCOH CaIOXUATUHUHT pyEOra YMKUIIN UKKH XU KapaéHHUHT OUPIUTUHU
Hazapaa TyTaau. bupuHuum kapa€H MHCOHAA MaBXyld KOOWIMATIAPHU
MAKJJIAHTUPUIT  Ba  PUBOXKJIAHTUPHUIN OunaH Oofnuk. UWkkuHum xapaéH
PUBOMUIAHTAH KOOWJIMSITIAPHU WIXKTUMOUNM-UKTUCOAUN daonusaTaa KyJUlail y4yH
UMKOHUSAT sipartuiijian uoopar. Tabaum TU3UMU OKopu cudamiu Ouinum O0epuo,
MexHar 0030pHuaa MyHOCHO UII YpUHIApH MaBXKyH OYIMaca, MHCOH CAIOXUSTHHUHT
MabJiyM KHCMHM HnUiatTuiaMaid kKomaad. HOkopu Manmakamu MyTaxaccuciap
TailépraHca-to, JaBiaT Ba XyCyCcHil cekropia JiaBo3umuiapra Tanijam maddod
OynMaca, MHCOH KanmuTajlu OujiaH MHCTUTYIIMOHAJI MyXUT ypTacuaa y3uIuIll nanao0
Oynaaun. HWHHOBanmumoH fosjapra ora ¢Enuiap MaBxyd Oyica-1o, yJIapHHUHT
Tamab0ycnapiHi MOJTUSIIAIITHPHUII, aKCceIepalus KUIUII Ba 6030pra oaud YUKUII
MEXaHU3MJIApU PUBOXKIIAHMAraH OYJica, WKOIUM CAIOXUAT UKTUCOAUN HaTHKara
aliylanmanu.

MepuTokpaTUK JaBiaT TEXHOJIOTHSJIAPUHUHT OMPUHUU MYXUM XyCYCHSITH
WHCOH CaJOXMSTHHU aHMKJIAIl Ba Yidall MEXaHW3MJIAPUHUHT MaBXYIIUTHIUD.
JlaBnar OomkapyBuIa «KOOWIHMATINY, «UCTEHIAOMINY», «MallaKaln», «camapaim»
kabu TymryHuajmap cyObeKTHB Oaxojamira acociaHu0d Kojca, MEpPHUTOKpPATHK
E¢HAAIIYBHUHT  MHCTUTYIMOHAN  Ma3MyHu  3audumamanu. Lly  cababnu
KOMITETEHIIMSATIAp MOJENH, KacOWil cTaHmapTiap, HaTWKa KYpcaTKu4iapu, OYUK
TaHJIOBJIAp, TeCTiap, aMajuil TONIIMPUKIAp, MOPTHOIMO, WII HATHXKAJapH Ba
dbaonuAT camapaJopIIMTUHU 0axoJiail Kabu BOCUTAJIAp MyXUM aXaMusT KacO Taju.

NHCOH camoxusaTuHM pyéOra YMKAPUIIT TEXHOJOTHSUIADUHHM KyHUJaru
TU3UMJIa uomanan MyMKHUH:

TexHoI0TUK . Amanuii Kyrunaguraun
Acocuii MasMyH
00CKHNY BOCHUTAJIAP HATHIKA
TeCT, cyxoar,
bunuMm, koOunmusT Ba WHCOHHHHT peat
CanoxusiTHH nopt¢oIHo,
KOMITETEHIIUSIIAPHU UMKOHHSTIAPUHU
aHUKJIAII OaxoJrar
aHMUKJIAII Oeyrmial
MapKasu
TabJINM, KalTa .
bunum Ba o KacOui
CanoxusiTHH . Tanépiai,
KYHUKMaJlapHU KOMITETCHIIUSIIAPHU
PUBOKIIAaHTHPHIIT Majaka .
OTIIAPUII Ky9al THPHUTIT
OIIIAPUIII
KoGummsitra moc OYMK TAHJIOB, | HWHCOH Ba JIABO3UM
CanoxusaTHu .
. daomuAT coxacuHu Kapbep Ypracuna
KOUJIAIIITUPHUTIT
Oenruarn TPAEKTOPUSICU MYBO(UKIUK
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MYyKO(OT,
Haruxara xapab MeXHaT
CanoxustHH . JIAaBO3UM
MOJITU Ba . MOTHUBALUSICUHU
parOaTIaHTUPUII . ycuiu,
HOMOJIUU parOar OLLIMPUII
TUPOD
KoOumusatau Jonnxa, .
Canoxusitnan . WMKTUCOAUN Ba
. aMasui HaTuXKara WHHOBAIINS, .
doigananum . WKTUMOUI camapa
alJIaHTUPUII TaJIOUPKOPITUK
Harwxanapuu KPI,
. y3IyKCH3
KaiiTa 6axonam | MyHTa3am TaxJiuil arTecTanus,
TaKOMUJUTAIITYB
KNI MOHUTOPHUHT

1->xanBasi. UHCOH calloXusTUHU pYyEOTra YMKAPHUII TEXHOJIOTUSIIAPH.

Ymly Tu3UMHHUHT Xap Oup OYFuHM Oolukamapu OwiaH y3BUN OOFIUK.
NHcoHHM TYFpu TaHiami, amMMO YHU KEWHHYAJUK PUBOXKIAHTUPMACIUK
MEPUTOKpPATUK THU3UMHHU OapKapop Kwia onMaiau. Xyaaud [IYHUHIZEK, FOKOPH
HaTHKa Kypcara€TraH XOAMMHUHI MEXHaTh JIbTUpPOd HITHIMAcA, YHUHT
MOTHBAIIMACH TMacalui MyMKHH. JlaBmatr cu€caTu HyKTau HazapujaaH HHCOH
CANIOXUSATUHU pYyE€Ora ymkapuin Oup MapTaquk Taadup smac, Oallku HHCOH
Xa€TUHUHT Typiu OOCKUUIAPUHU KaMpald OJyBUM Y3IYKCU3 HWHCTUTYIIMOHAT
KapaeHaup.

by epna naBnarHuHTr Basudacu WHCOH YpHHUTA Kapop KaOyn KWUJIUII 3Mac,
OaJIKM MHCOH ¥3 KOOWJIMSTHHU HAMOEH KWIHMIIKM MYMKHH OYJIraH Kouwjajiap Ba
UMKOHMSTIAD THU3MMUHU INAKIUIAHTUPHILIAH uOopar. MepUToKpaTUsiHUHT
WOKTUMOUN aXaMUsATH XaM aHa IIyHAa HaMo€H OYynanu. VIHCOHHMHT MXKTHMOUN
KeIMO YMKUIIM YHUHT UMKOHUSTIAPUHU OJIMHJAH Oenruiad KyiMaciuru, Ouimm
Ba MEXHAT OPKaju y3 MABKEWHU SXIIUJIAIIA MYMKUHJIUTH XAKHUJard HKTUMOMUM
UIIOHY Ky4dasinu. By xonaT mXTUMOW MOOWJUIMKHU parOariaHTHUPAId, TabINMIa
Oynran TajmaOHW OINMpPaaAM, KacOWW pakoOaTHW KydaWTHpaad Ba JJaBiar
WHCTUTYTJIIAPUHUHT TIPO(HECCUOHAI CAJIOXUATUHU IOKCATTHPATIH.

MepuTokpaTHK JaBiaria WHCOH CAJOXUSTUHU pYyEOTra YNKAPUIITHUHT MYXUM
TEXHOJIIOTUSUTApUJaH OUpH OYHMK Ba pakoOariu kKajapiap TaHmoBuaup. JlaBmart
XU3MaTH/a JIaBO3WMJIapra TaWWHJIAll TH3UMH JaBiaT OomKapyBU cu(aTHUHU
O6eBocuTa Oenrunaiau. Arap JJaBo3uMra HOM30/1 TaHJalIIa AHUK KOMIIETSHITHIIAP,
npodeccuonan taxprba Ba HaTHHXKAIOPIUK ME30HJIAPU aCOCHM YPUHHU 3rajuiaca,
JABJIaT annapaTUHUHT MHCTUTYLHOHAJ CAJIOXUSATA OpTagu. TaHIOB kapaHUHUHT
maddodmurn 3ca HadakaT HOM3OJIAp yUYyH TEHI HMMKOHUAT sparaad, Oamku
KAMUSTHUHT JaBiaT MHCTUTYTIApUra HWIIOHYMHM MYyCTaxKamJlallra Xu3Mar
KHJIA]IH.

ByHnait Tu3uMaa 1aBiaT XM3MaTuYUCH JJaBO3UMTIa dra OVaraHuIaH KeMnH XaM
npodeccuonan pUBOXKIIAHUIN >KapaCHUJAAH YUKUO KeTMaWau. YHUHT (DaonusiTu
MyHTa3aM 0axoJiaHav, SHTM KOMIIETCHIMSUTAPHU Y3TMAITHPUIIN Talad KUJINHAH,
Mypakkad Bazudanapuu Oaxkapuin Koownuatu ommpuiaan. Kapsepa dakar xuzmar
MyJJIaTUra SMac, amajuid HaTwxka Ba kKacOui ycuira OornaHagu. by €npanrys
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«JTAaBO3MMTa SPUIIHNID Ba <«JIABO3WMJIa HATHXa KYPCATUID) TyIIyHUYAJapUHH OUp-
OupuaH axpatud, 1aBiaT Xu3MaTuaa MpodecCHoHaT MaChYIHITHN KydalTHPaIH.

JlaBnar Xu3MaTHHUHT MEPUTOKPATHK MOJETHAa KOMIIETEHIUIAp Macalacu
almoxuaa axamusaTra fra. KoMIieTeHIMs WHCOHHHMHT (pakaT MabIyMOTra oJra
DKAaHJIUTHMHH 5Mac, YHM aMaluérna KyJUlai OJWIl KOOWIMSTHHH aHIJIATajIu.
MacanaH, 1aBiaT XU3MaTIYUCH UKTUCOMUET HA3APUSACHHU XN OMIIUIINA MYMKHH,
JIEKUH XYIyAJAard axod OaHIJIUTH MyaMMOCHHHU TaXJIWJ KWIHII, MabIyMOTIAPHU
COJUIITHPHIN, MaH(}aaTA0p TOMOHJIAp OWIaH MYJOKOT KWJIMII Ba aMajvil AacTyp
UIUIa0 YMKHUII KOOWJIMATH eTapiu OyiMaca, YHUHI Hazapuid OWJIMMHU KyTWUJITaH
HartwkaHu OepMmaiimu. Iy cababmu MEpUTOKpaTUK Kajapiiap cUEcarhjia «HUMaHH
Ownanu?» neraH caBojl OWJIaH Oup Karoplla «HUMaHM Kuia onaau?y», «KaHjaau
HaTHKara Jpuila ojiain?», «Mypakkad BazusaTAa KaHJail Kapop KaOyn Kuimaiau?»
KaOu caBoJUIap XaM MYXUM YPHH TyTaJIH.

WNHcoH canoxusTuHU pyEéOra YMKAPHUII TEXHOJOTHUSJIAPH TabJIUM TH3UMHU
OwIaH JaBiaT XU3MaTH YpTacuja y3BUU aJIOKaHU Tasiald 3Taju. YHUBEPCUTETIApaa
OJIMHTaH OWJIMM MexHaT Oo3opuaaru taynadiaap OuilaH MyBOMUKIAIITHPHUIMACA,
JIUTIJIOM Ba peall KOMIIETeHIUs YpTacuaa tadoByT naiao 0ynaau. bynnaii xonarma
WHCOH CaJIOXUATUTA KWJIMHTaH TabJIMMHUH WHBECTHIMSHUHT KAWTHUMH Tacasiju.
MepHuTOKpaTUK J1aBjiaT TabJIMM HATMOKACHHHM JUIUIOM OWJIaH 3Mac, WHCOHHHHT
MyCTaKkuil (HUKpIamy, MyaMMOHHM XaJl KWIHMIIHA, paKaMJId BOCHTAJIapaaH
doimananunm, KamoaJaa WILIANIKM, WHHOBAIIMOH EHJAIIyBH Ba KacOwWii
BazuQarapHu caMapanu Oa)kapuilld OpKaiau 0axosamira UHTUIaau.

WNHcoH canoxusaTuHY pyEOra YuKapuIll TEXHOJOTUSJIAPUHHUHT STHA OUp MyXUM
HYHAIUIIA ~«yMp JaBOMHUJA TabJIUM OJIUIDY TAaMOWMWUIUIWAP. 3aMOHABUU
UKTUCONUETIA TEXHOJIOTUK Y3rapuluiap Te3jallllaHd capu OWp MapTa OJUHTaH
KacOuii OMIMMHUHT OyTYyH MEXHAT (haoiusATH JAaBOMHUIA eTapiid OYIuiud ToOopa
KAWWHIAMIMOKIa. Pakammamtupuill, CyHbUH MHTEIUICKT, aBTOMATIIAIITUPHIILL, STHTH
KacONMapHUHT Maig0 OYIWIIM Ba allpuM aHbaHaBUi Ba3u(daTIapHUHT KUCKAPHIIH
WHCOHJIaH MYyHTa3aM paBUIIAa SHT'U OWIMM Ba KYHUKMaJapHU Y3IalITHPUIIHU
tanab kuinanu. [laBnar cu€catu Oy skapaéHHU (DaKaT TabIuM Myaccacalapu OpKaiu
amac, O0aJIku OHJIaliH TabJIuM, KacOWW KaiTa Tai€pialll, KucKa MyIIaTii Kypciap,
MHUKpOMajlaka Ba HWII XOWHJA VKUTHII TH3UMJIApPH OpKalu KyJ1a0-KyBBaTiallu
MYMKHH.

V36eKnCTOH MapouTH/Ia HHCOH CAIOXHATHHA Pyéora YHKApHITHIHT aMaJIHii
TEXHOJIOTUSUIApU TahJIMM, KacOra Tanéprnari, OaH/UIMK, TaAOUPKOPIMK Ba JaBlaT
XM3MaTH TH3NMIIAPHHUHT HMHTETPAIMACHHY Tanad kwiagn. SHru Y36ekucToH
TapakKUET CTpaTerusiiapuia MHCOH KaJlpH, TabIUM CU(DATUHY OMUPUI, ENUTAPHA
KyJUTa0-KyBBaT/IAIll, XOTHH-KU3JAD WMKOHUSATIAPUHU KEHTAUTHpHUIN, KacOui
TaBJIMMHHI TAKOMUJUIAIITHPHII, JaBiaT OONIKAPYBHHU camapalid TAlIKWJ STUII Ba
pakamin TpaHchopmanus Kadu WyHaNIMIIIApHUHT YCTyBOop Basuda cudarumga
OCNTWIAHUIIN WHCOH CAJIOXUATHTAa WHBECTHIMS KWIHII CUECATUHUHT KEHTanuoO
OopaTrannHM KypcaTaim.

Amanuii HyKTau Ha3apJlaH KaparaHjia, MHCOH CaJIOXUSATUHHU pYyEOTa YMKApUIII
TEXHOJOTUSIJIAPUHM Y4 Japaxkaaa Kypull MyMKWH. bupwHum mapaxa — MHKPO

OkTs0ps | 2026, 1-KucM 25 TomikeHT



~ SIHI'A Y3BEKUCTOH: UMMM TAJIKUKOTJIAP

Japaka, SbHU aJloXyJa WHCOHHHUHI OWIMM, KYHHMKMa, MOTMBAalUsi Ba KacOWii
pexanapyuHu puBOXKIaHTUPUII. IKKMHYM Japa)xa — Me30 1apaka, SbHU TallKWJIOT,
KOpXOHA, TabJIMM Myaccacacu €Ku MaxajjaJa MHCOH KOOWIMATHIIAH caMapaiu
(oiinanaHu MEXaHU3MIIAPUHU TAIIKWJ STHUIL. YYUHYM Japa)xa — Makpo Japaxa,
ABbHM JaBlaT MHUKECHIA WHCOH CaJOXUATHMHW IAKIUIAHTUPUILI, TaKCUMJAIl Ba
py€Ora uumKapuml y4yH XYKYKUH, MKTUCOAWN Ba MHCTUTYLUHOHAJ HIAPOUTIAPHU
ApaTUIL.

Yy papaxanap ypracuaa y3wiuin Oyica, MHCOH CaJOXUATHHU pyEOra
yuKapuil cuécaTu (parMeHTrap xapakrepra sra Oynaau. Macanan, €m HMHCOH
3aMOHaBUI KacOHM Yprauau, JeKuH Y3 XyAyAua YHra MOC I ToHa olMaau. Exu
JaBjaT XM3MaTYHCH Majlaka OIIMPUII KYPCUHU TYTaTAH, IEKUH SHIY OMIMMUIaH ULl
xkapaéuuaa (QoiimanaHuil UMKOHUTA dra OVnmanu. borika xonataa TagOUpKOPIUK
KOOMIMsITHra 3ra maxc OusHec Ooluian uctaruaa oyiaaau, aMMo MOJIUSIBUM pecypc,
uHppary3uiMa ki 6030p XaKuJaru MabIyMoTapra eTapiu Japaxaja sra smac. by
MHCOJIAP UHCOH CAJOXUATUHHU MAKIJIAHTUPULIHUHT Y3U €Tapiid SMacIUTMHU, YHU
pean WKTUMOUH (aonusaTra ynam MexaHUu3MJIapyu XaM 3apypJiuruHu KypcaTaiu.

Kyiinparn cxema Ma3Kyp Kapa€HHUHI MAaHTUKHI KETMa-KETIUTMHU
udomanainu:

-~ AHIU

1-pacm. UHCOH CalOXUSITHHH IOKCAJTHPUIIAA MAHTHKUI KeTMAa-KeTJIUK
JKapa¢HHUHHU.

by uuknma «WHCTUTYLIMOHAT WMKOHUST» Xall KWIyBUM OYFUHIApIaH
Ooupuaup. UyHKH MTHCOH KOOWJIMATH MaBXKy OYJIUIIM OWJIaH YHUHT aMmalira OUIUIIH
kadonatianMaiau. MHCTUTYIIMOHA MYXUT IaXCHUHT (DaoJUIMTHIa TYCHK Xam,
parbar xam Oynumu mymkuH. [laddod Ttannos, agonartim pakoOaT, KOHYHUMIIUK,
KacOWi YCUIIT UMKOHUSITA Ba HAaTH)Kara acoCJIaHTaH pardaT MHCOH CAIOXUSTHHUHT
OYWJIMIIMTA WKOOWM TabCUp KypcaTaau. AKCHHYA, CYOBEKTHB TaHJIOB,
KOppYNUUSIBUH XaBhiap, OpTUKYa OIOPOKPATHS, JIABO3UM/IA YCUIITHUHT HOAHUKIIUT U
Ba Harwka OwimaH MykodoT ypracumardi HOMYTAHOCHOIWK WHCOHHHUHT
Tarmab0yCHHM MacaiTUPUIIT MYMKUH.

MepuTokpaTHK JaBIATHUHT MyXUM aMaluil Me30HIapuaH Oupyu MHCOHHUHT
«MMKOHUSATIApAaH (QoligamaHuin XyKyKu» OWIaH «HATWKa YYYH MaChyJIUSTH
ypracugaru MyBO3aHaTHU TabMHUHIANAND. J[aBiaT MHCOHTA TabINM, KacOUN YCuil,
TaJOMPKOPINK Ba MEXHAT KWJIUII YUyH TEHT UMKOHHSTIAP SAPATUIIIA MyMKHH, JIEKUH
HATMJKA YUYH IIaXCHI MacChyNHAT CAKJIAHUIIMN 3apyp. MepUTOKpaTUsIHU WKTUMOUIN
TEHTJIMK OWJIaH alfHAHJIAIITHUPUIN TYFpH dMac. TeHrmk Oy epma xap Oup MHCOHTA
Oup XWJ HaTWKaHU Kadorariamn sMac, 0anku KOOMIHSATHHU HAMOEH KWW YIyH
aJ10J1aTIIM Ba OYMK MMKOHHSTIAP SPATUIT MAbHOCH 1A HAMOEH OYaa.

Iy Hykram HazapgaH, WHCOH CallOXMATHHH pyE€Ora  dYWKapwUII
TEXHOJIOTHSIJIAPH MIKTUMOWK ajojaT OmnaH xaMm OeBocuta Oorymk. KoOwmmstin
MHCOHHUHT MKTUMOUN KEIUO YMKUIIY, SIIall XyAyau €KUM UKTUCOIUM UMKOHUSITH
YHUHT TabJIUM Ba MEXHAT 0030puAard UMKOHUSTIIAPUHM XaJJaH TallKapyu 4ekiad
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Kylica, MEpUTOKPATUK TAHJIIOBHUHT ¥3U eTapiau Oynmaiiau. J[aBmaTHUHT MoKTUMOUHN
cu€car axXOJMHMHT TypiAd KamIamJapd y4yH CTapT HWMKOHHUSTIAPHHU
SKUHJIAMITAPUINTa XW3MAaT KWIMIIA Kepak. Kam TabMHHIAHTaH oOwIagap
dap3aHgIapu yYyH TabJIUM HMKOHUSATIAPU, YeKKa XyaylJlapaard €nuiap ydyH
pakamiii WHQPATy3uIMa, HOTUPOHJIUTH OVIIraH mIaxciap y4yH MOCIAIITHPHITaH
MEXHAT MYXUTH, XOTHH-KU3JIap YYyH KacOui Ba TaJOUPKOPIMK WMKOHHUSATIAPUHU
KEHraUTUpHUIL KaOK yopaiap MHCOH CATOXUSATUHU pyEOra YMKApUILIHUHT HKTUMOU I
nH(paTy3WIMACHHU MAK/UTAHTHPATH.

Xynoca. MepuToKpaTuk AaBiarja WHCOH CAJOXUSATUHU pyEOra duMKapwil,
aBBAJIO, IIIAXCHUHT OUJIUM, KOOUJTUAT, KacOMil Manaka Ba Tamadb0yCHHU WK TUMOUH -
cuécuil TapakKKUETHUHT MYXUM pecypcH cudaruiaa yTUpod ITUIITA acOCIaHaIH.
SAnrn V30ekucToHaa aBnaT GOIIKAPYBH, TAabIMM, Kajapiap CHECATH Ba KaMoaT
XU3MaTiapuaa OWINM, Majaka, KOMICTCHTIMK Ba HATM)KQJIOPJIUKKA acOoCIaHTaH
EHaNIyBIapHA KyYalTHPHII WHCOH CAIOXUATHAAH camapaiu (oigagaHuIl yIyH
WHCTUTYIIMOHAJ 3aMHUH SpaTMOKJa. byH1a MHCOHHU JTaBilaT CUECATUHUHT OOBEKTH
smac, Oanku TapakKUETHUHT (Gaosl cyObeKkTH cudaruja Kapail yCTyBOP axaMUsT
KacO ATMOK/1a.

Illy nykrau HaszappaH, SIHrH Y36eKHCTOHIA aMaira OLMIMPHIASTraH TabiIuM
TU3UMHHH MOJICPHU3AIINS KUIHUIIL, UKTUIOPIIN ENUTAPHU KYJ1a0-KyBBaT/Iall, aBjiar
dyKapoJIMK XW3MaTHJa KacOWi ME30HJIApHU Ky4YaWuTHpHIN, TagOMPKOPIUK Ba
WHHOBAITMOH (DAONHAT YIYH UMKOHHUATIAPHU KEHTaUTHPHUII KaOu dopa-Taaoupiap
MHCOH CAJIOXMSATHHU pYyEOra UYMKAPUIITHUHT aMalluid MexXaHu3Miapu cudaruaa
HaMOEH OYyiamoxaa. Maskyp skapaéHia TEHI UMKOHUST — KOOWJIMATHU aHMUKJIAII —
CAJIOXUSITHU PUBOXKIIAHTUPUII — HATHXKAHU OaxoJail — MyHOCUO parOaTiaHTUPHUII
y3apo OOFiIMK TH3UM cudaTuga MAKIJIAHUIIN MEPUTOKPATUK OOIIKapyBHUHT
MYXHM OCJITUCH XUCOOJIaHAIH.

VMyMman, SHru VY30eKMCTOH IIAPOUTHAA MEPHUTOKPATHK GHIAIIYBHH
PUBOXKJIAHTUPHILI HMHCOH CaJIOXUATHUHM MWUIMAA TApaKKUETHUHT CTPATETHK
KanuTajdura ailaHTupuiira xusmar Kuinaaud. bynna naBnatHuHr Bazudacu daxar
UKTHJIOPJIM Ba CAJIOXUSATIIN IIaXCIAPHM TaHJIAIl OWJIaH YeKjIaHMai, 6aku xap oup
GyKapoHHHT V3 KOOWIMATHHM HaMOEH OSTHUINM YYYH aJojarTid pakoOar, OYHK
UMKOHUSAT, cU(aTid TabIuM, KaCOMH YCHUI Ba MKTUMOWUNW MOOWUJIIMK MYXUTHHH
TabMuHNamaan uoopar 6ymanu. [y acocna MepuTOKpaTvs WHCOH CaJOXUSATUHH
IOKCANTUPUII  Ba  yHU  Oapkapop  WKTUMOUN-UKTHCOAUN  TapaKKUETTa
WYHAITUPUIITHUHT MYXUM UHCTHTYIIMOHAI OMUJIM cudaTuia HaMOEH OYmaan.
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®UJIOJIOTUSI ®PAHJIAPUHU PUBOKJIAHTUPUIL HYIUJATH
TAAKUKOTJIAP

SHAXS OTI VA MILLIY-MADANIY TASHIQ ISHROTI: O‘ZBEK VA
NEMIS ANTROPONIMLARINING LINGVOKULTUROLOGIK VA
LINGVOPRAGMATIK QIYOSTAHLILI

Asadova Fotima Nusratovna
katta o ‘qituvchi
Goethe Institut Taschkent

ANNOTATSIYA. Ushbu maqolada o‘zbek va nemis tillaridagi antroponimik
birliklarning (kishi nomlarining) milliy-madaniy xususiyatlari, lisoniy dunyo
manzarasidagi o‘rni hamda nutqiy muloqotdagi pragmatik funksiyalari qiyosiy
aspektda tadqiq etiladi. Inson ismlarining shakllanishida har ikki xalgning tarixiy-
madaniy tajribasi, e’tiqodi, an’anaviy qadriyatlari va kollektiv xotirasi ganday
namoyon bo‘lishi tahlil qilinadi. Shuningdek, antroponimlarning adresat va adresant
o‘rtasidagi ijtimoly masofa, hurmat, yaqinlik hamda pragmatik ta’sir o‘tkazish
vositasi sifatidagi lisoniy imkoniyatlari yoritiladi.

KALIT SO‘ZLAR: antroponimika, lingvokulturologiya, lingvopragmatika,
o‘zbek tili, nemis tili, lisoniy dunyo manzarasi, milliy mentalitet, madaniy
konnotatsiya, qiyosiy tahlil.

Zamonaviy tilshunoslikda tilni fagatgina axborot uzatish va aloga quroli
sifatida emas, balki muayyan millatning madaniyati, ruhiyati, dunyoqarashi va
tarixiy xotirasini saqlovchi murakkab kognitiv-semiotik tizim sifatida o‘rganish
ustuvor yo‘nalishga aylandi. Antropotsentrik paradigma doirasida olib borilayotgan
lingvokulturolojik va pragmalingvistik tadqiqotlar til birliklarining zamirida
yashiringan milliy-madaniy mazmunni ochib berishga xizmat qilmoqda.

Onomastikaning eng faol va serqirra tarmog‘i bo‘lgan antroponimika (kishi
nomlarini o‘rganuvchi soha) inson va jamiyat o‘rtasidagi uzviy bog‘liglikni
namoyon etadi. Ism qo‘yish act-i shunchaki shaxsni boshqalardan ajratib ko‘rsatish
(identifikatsiya) vositasi bo‘lib qolmay, o‘zida chuqur ijtimoiy-madaniy, diniy,
mifologik hamda lingvopragmatik kodlarni tashqi dunyoga namoyish etadi. Shu
nuqtai nazardan, turli oilaga mansub bo‘lgan o‘zbek (turkiy) va nemis (german)
tillaridagi antroponimik tizimni qiyosiy o‘rganish har ikki xalgning lisoniy dunyo
manzarasidagi umumiylik va milliy-spetsifik xususiyatlarni aniqlash imkonini
beradi.

Ushbu tadqiqotda qiyosiy-chog‘ishtirma, komponentli tahlil,
lingvokulturolojik va lingvopragmatik tahlil usullaridan foydalanildi. Maqgolaning
nazariy-metodologik asosini jahon va o‘zbek tilshunosligida tan olingan A.
Wierzbicka, D. Dobrovol’skij va E. Piirainen, D.U. Ashurova va M.R. Galieva
hamda E. Begmatov kabi nomshunos va lingvokulturolog olimlarning fundamental
qarashlari tashkil etadi. O‘zbek va nemis antroponimiyasining tahlili ko‘rsatadiki,
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kishi nomlari lisoniy belgi sifatida quyidagi uchta asosiy bosqichdan iborat model
bo‘yicha amalga oshadi:

Lisoniy birlik (ism) — Semantik/Etimologik mazmun — Madaniy konnotatsiya
— Pragmatik funksiya.

Har bir xalgning antroponimik fondi uning ko‘p asrlik davrlar mobaynida
toplagan hayotiy tajribasi va gadriyatlar tizimini namoyon etadi. O‘zbek va nemis
antroponimiyasida ismlarning kelib chiqishi va unga yuklangan ma’no-mazmun
borasida ham umumiyliklar, ham jiddiy tafovutlar ko‘zga tashlanadi.

O‘zbek lingvomadaniyatida antroponimlar: O‘zbek milliy ismlar tizimida ezgu
tilak, niyat, himoya, diniy e’tiqod va qabilaviy-etnik ildizlar yetakchi o‘rin tutadi.
Masalan:

Tilak va orzu-umid ismlari: Bo‘ri, Toshpulot, Umirzoq (hayotiy chidamlilik va
uzoq umr ko‘rish istagi); Omon, Sardor, Gulnora.

Diniy-mifologik va alluziv antroponimlar: Muhammad, Ismoil, Fatima va
boshqalar. O‘zbek madaniyatida ism va shaxs taqdiri o‘rtasida sehrli/simvolik
bog‘liglik mavjud deb ishoniladi (nomning insonga ta’siri).

Nemis lingvomadaniyatida antroponimlar: Nemis kishi nomlarining eng
gadimiy qatlami qadimgi german qgabilalarining harbiy-jasorat kodji, tabiat vositalari
hamda xristianlik davri an’analari bilan bog‘liq:

Jasorat va kuch-quvvat semasi: Heinrich (heim — uy, rich — hukmdor),
Friedrich (friede — tinchlik, rich — hukmdor), Bernhard (bdr — ayiq, hart —
kuchli/jasur). Diniy-avliyo ismlari: Johann/Johannes, Paul, Christina.

Qiyosiy tahlil shuni ko‘rsatadiki, nemis antroponimiyasida ko‘proq ijtimoiy
maqom, kuch va harbiy yetakchilik motivlari tarixiy ildizga ega bo‘lsa, o‘zbek
antroponimiyasida hayotni asrash, oilaviy farovonlik, ezgu niyat va tabiat unsurlari
asosily motivatsiyani tashkil etadi.

Nutqiy muloqot jarayonida antroponimlar shunchaki ob’yektni atabgina
golmay, adresat va adresant o‘rtasidagi kommunikativ munosabatni va ijtimoiy
rollarni tartibga soladi. Nutqda antroponimlarning quyidagi pragmatik funksiyalari
yaqqol namoyon bo‘ladi:

Antroponimlarning pragmatik funksiyalari vokativ-murojaat, ekspressiv-
baholash, ijtimoiy masofa dan iborat bo’lib, (Muloqotni o'matish) (Erkallash /
Kichraytirish) hamda (Hurmat va Reglamensiya) bildiradi.

« Vokativ va Reglamensiya funksiyasi: Muloqot jarayonida ismdan foydalanish
so‘zlovchining tinglovchiga bo‘lgan munosabatini va ijtimoiy masofani
(social distance) belgilaydi.

O zbek tilida: Ismga qo‘shiladigan -jon, -bek, -xon, -aka, -opa kabi antroponimik
ko‘rsatkichlar (indikatorlar) muloqotga yaqinlik, hurmat yoki munosabat
samimiyatini bag‘ishlaydi. Masalan, Anvarjon, Olim aka.

Nemis tilida: 1jtimoly masofa rasmiy nutqda unvon va familiya orqali shakllanadi
(Herr Miiller, Frau Schmidt). Ismning o°zi (Peter, Anna) fagat norasmiy va yaqin
doirada qo‘llaniladi.
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o Ekspressiv va Diminutiv shakllar: Har ikkala tilda ham ismlarning
kichraytirish va erkallash shakllari nutqqa kuchli emotsional-ratsional bo‘yoq
beradi.

O zbek tilida: Zulayho — Zuli, Jasur — Jasurbek / Jasi.
Nemis tilida: Karl — Karli, Johanna — Hanna, Stefan — Steffi (gipokoristik
shakllar).

O‘zbek va nemis tillaridagi "antroponim" konseptining lingvokulturolojik va
lingvopragmatik xususiyatlarini qiyosiy tadqiq etish quyidagi ilmiy xulosalarga
kelish imkonini beradi:

1. Antroponimlar har bir xalgning lisoniy dunyo manzarasidagi eng boy va
dinamik qatlamlardan bir1 bo‘lib, unda millatning kognitiv va ma’naviy-
madaniy tajribasi gavdalanadi.

2. O‘zbek antroponimik tizimi ko‘proq oilaviy-etnik, himoya-sehrli, diniy va
jjtimoiy-orzu niyatlar bilan determinatsiyalashgan bo‘lsa, nemis
antroponimiyasi tarixiy jasorat, e’tiqod va ijtimoiy-huquqiy maqom bilan
uzviy bog‘liqdir.

3. Lingvopragmatik jihatdan antroponimik birliklar muloqot ishtirokchilarining
jtimoly mavqeyini ko‘rsatish, hurmat va masofani saqlash, e’tiborni jalb
qilish va emotsional munosabatni ifodalash kabi muhim vazifalarni bajaradi.

Ushbu yo‘nalishdagi izlanishlar qiyosiy tilshunoslik, lingvokulturologiya,
madaniyatlararo muloqot nazariyasi hamda amaliy tarjimashunoslik uchun muhim
amaliy va nazariy ahamiyatga ega.
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JIUHI'BOKYJIBTYPOJOTNYECKHUM U IMHIT BOIIPATMATUYECKHU
AHAJIN3 KOHIENTA «CYEBEPHUE» B PYCCKOM " Y3BEKCKOU
SI3BIKOBBIX KAPTUHAX MUPA

Acanoa ®@oruma HycparoBHa,
cmapwuii npenooasameinv,
Goethe Institut Taschkent, Tawkenm

AHHOTAIIUSA. B na"HOW cTaTke B CPaBHUTEIBHO-CONOCTABUTEIBHOM
aCIIEKTE€ HCCIIEAYIOTCS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUE M JIMHTBOIIPAarMaTHYECKHE
0COOCHHOCTH KOHIIeTITa «cyeBepue» (y30. irim) B PyCCKOU U Y30€KCKOM SI3BIKOBBIX
KapTuHax wmupa. PaccmarpuBaroTcsi S3bIKOBBIE CpEACTBA €ro OOBEKTHUBALIMH,
HAIMOHAJIBHO-KYJABTYpHasl ClelM(PUKa, CEMAHTHUUYECKHUE KOMIIOHEHTHI, a TaKxke
KJIIOYEBBIE TparMaruyeckue (yHKIUU JaHHOTO KOHIENTa B  Pa3IMYHBIX
KOMMYHHUKaTUBHBIX CUTYyaITUsX.

KuarwueBble ciaoBa: cyeBepue, HpPUM, KOHLENT, JMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHS,
JMHTBOIIPAarMaTrka, y30€KCKHIl S3bIK, PYCCKHMH SI3bIK, SI3bIKOBAasi KapTHUHA MHpA,
KyJBTypHasi KOHHOTAlIMsI, CDABHUTEIbHbBIN aHAIIN3.

B coBpemMeHHON aHTPOMOILIEHTPUUYECKON JIMHIBUCTUKE 0CO00E MECTO 3aHUMAET
UCCJIEOBAaHUE  €IMHMI], OTPAXKAKUUX TPAJULHOHHOE  MHUPOBOCIPUATHE,
HAllMOHAJIbHBIE CTEPEOTUIIBI M KYJIBTYPHYIO MHamsATh Hapoaa. OOHUM U3 SPKUX
MEHTAJIbHBIX 00pa3oBaHUM, NTyOOKO YKOPEHEHHBIX B KOJUIEKTUBHOM CO3HAHUU
Pa3HBIX ’THOCOB, SIBJISIETCSI KOHUEIT «CYEBEPHUEN.

CyeBepus ¥ IpUMETH CHOPMHUPOBATIUCH B PE3yJIbTaTE MHOTOBEKOBOTO OMBITA
YeJloBEeKa,  CTPEMHBIIETOCS  OOBSICHUTh  NMPUUYMHHO-CICIACTBEHHBIE  CBS3U
OKpYKaroIero Mupa W CHPOrHO3UPOBaTh Oymyiiee. B s3pike MaHHBIA KOHIIETIT
00BEKTUBUPYETCS yepe3 Pa3BETBIICHHYIO CUCTEMY JEKCUYECKHX,
(dpazeonornueckux M MapeMHoIOrudeckuXx eauHull. COomoCTaBUTENbHBIN aHaIu3
penpe3eHTaIluK KOHIIETITa «CyeBeprue» B PYCCKOM U Y30E€KCKOM SI3bIKaxX MO3BOJISET
BBISIBUTh KAaK YHHMBEPCAJbHBIE KOTHUTHBHBIE MEXaHU3Mbl, TaK U YHUKAJIbHBIC
STHOKYJIBTYPHBIE CMBICIIBI.

TeopeTuKO-METOIONMOTHYECKOM OCHOBOM MCCIEAOBAHUS ITOCIYKUIU TPYIBI
BEIYIIUX CIENUATUCTOB B OO0JACTH JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHHM U KOTHUTHUBHOM
auHrBUCTHKU: A. BexOumnko#t, J[. JoOpoBombsckoro m 3. Ilupaiinen, J1.V.
AmrypoBoif, a Taxke paboThI 10 Y30EKCKOW U PYCCKOM 3THOIMMHTBUCTHKE.

B npouecce paboThl MPUMEHSIUCH METO, COITOCTABUTEIBHOTO aHAIN3a, METO]
KOMIIOHEHTHOTO ~ aHajlu3a CEMAHTUYECKOW CTPYKTYypbl JIEKCEM, a TaKke
JIMHTBONPArMaTUYECKU aHAJIN3 KOHTEKCTOB pedd. Moenb KOHLENTyalu3aluuu
HCCIIEyEMOTO SIBICHUS CTPOUTCS I10 CIEAYIOIIEH CXEME:

A3bikoBOIl 3HaK — CemaHTHyeckoe 3HaueHue — KynbTypHas KOHHOTalMs —
[IparmaTtuueckast pyHKIUS B AUCKYPCE.
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1. JIMHTBOKYIBTYpHBIE OCOOCHHOCTH KOHIIENTa B PyCCKOM U Y30€KCKOM s3bIKax. B
PYCCKOW SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa CEMaHTHYECKOE TI0JE€ paccMaTpUBAaeMOTO
KOHIIENITA OXBAaThIBAaeT TaKWe CIMHMIBI, KakK cyesepue, npumema, nosepwve,
npeo3Hamenoganue, OYpPHOU 3HaK, 000pbiil 3Hak. B y30€KCKOM S3bIKE €My
COOTBETCTBYET JieKkceMa irim (a Takxke irim-sirim, alomat, belgi, xurofof).
HecMoTpss Ha (QyHKIMOHAIBHYIO aHAJOTHIO, CEMaHTHYECKUH 00BeM JEeKceM
paznmyaeTcs:

« B pycckom s3bike: CIOBO cyesepue WMEET BBIPAKEHHBIM OLIEHOYHBIN
KOMIIOHEHT («CyeTHasl, J0)KHAast BEpa»), B TO BpeMs KaK npumema HEUTpaIbHA
M YKa3bIBaeT Ha CBSI3b SIBJICHUS C OyAYIIIIM COOBITHEM.

o B y30ekckom s3bike: Jlekcema irim o0benuHsAET B ce0e HECKOJIBKO CMBICIIOB:
BEpOBaHUE, TPEAMET-CHMBOJ, a TakKXKe CaMO pumyaibHoe Oelicmsue,
COBepIIIaeMoe JJIsl IPeAOTBPAICHUS Oebl WA MTPUBIICUYCHUS yIaqH.

[Tparmatndeckue (QyHKIUU CyeBepUU M HAPOIHBIX NMPUMET B PYCCKOM H
y30€KCKOM JTUCKYpCax MPOSIBISIOTCS MPEXJIE BCETO B PETYITMPOBAHUU MOBEICHUS,
BBIPQKCHUN TIOXKENIAaHUH M Tiepenade KyIbTypHBIX HOpM. Hampumep, BBIpaKeHHsI
«He cBuctu B tome — nener He Oyne™ u «Ostonada o‘tirma, yaxshi emas» («He
CHIM Ha TOpOoreé — OSTO HEXOPOIIO») BBINOTHSIIOT  3alPETUTEITHHO-
npeaynpeIuTeNIbHy0 (QyHKIUIO, TOOyXKIas aapecara W30eraTh OIpeneiIEHHbBIX
neiictBuii. B cBoto ouepens, Gopmynsl «Ha cuactee!» u «Eson-omon borib kel»
(«CuacTiuBo 1100paTbCss W OJIArOMOJIYYHO BEPHYTHCSA») BBIPAXKAIOT J100pbHIE
MOXKEJIaHUsI W CIMOCOOCTBYIOT CO3[IaHUIO TOJOXHUTEIBHOW 3MOLMOHATBHOM
atMocephl.

B coBpemMeHHOM JAHMCKypce€ HapOAHBIE MPUMETHI TaKXKe MPHOOPETArOT
UPOHUYECKUM XapaKTep, CTAHOBSICh CPEJICTBOM PEUYEBOM HUTPHl U YCTAHOBIICHUS
KOHTaKTa Mexay cobecennukamu. Hanpumep, Boipakenne «Coib pacchinai — K
CCoOpe» MOXKET HCIOIb30BaThCS HE KaK CEephE3HOE MpEenynpexacHHe, a Kak
ITYTJIUBBIA KOMMeHTapuid. Takum 00pa3om, mparmMarudeckue (PyHKIIUU CyeBEpHid
OTpaXalOT HE TOJNBKO COXPAaHEHHE TPATUIMOHHBIX BEpPOBaHUN, HO W
TpaHchOpMallMI0 MX 3HAYCHUH B COBPEMEHHOW KOMMYHHUKAIIMH, JEMOHCTPUPYS
B3aMMOCBSI3b A3bIKa, KYIBTYPbI M COLIUATIEHOTO B3aUMOCHCTBUSI.

Pesynprathl uccnenoBaHusi MOTYT OBITh MCIIOJB30BAaHBI B TIPEMOAABAHUU
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIlMM, TEOpUU NEepeBoia U
COIOCTaBUTENILHOM TUITOIOTUH S3BIKOB.
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UKTUCO] ®AHJAPUHU PUBOKJIAHTUPULL HYIUIATH
TAAKUKOTJIAP

IMPROVING THE DIGITAL MARKET OF NATIONAL
HANDICRAFT PRODUCTS

Aslanova Dilbar Khasanovna - Professor,
Samarkand Institute of Economics and Service

Safarova Dilshoda Farrukhovna-Basic
Doctoral Student, Samarkand Institute of
Economics and Service

Abstract In the context of the global economy, the effective organization of
the export process for national handicraft products is closely connected with modern
digital technologies. This article analyzes the specific features of the sustainable
development of national handicraft exports through online platforms. In particular,
it focuses on establishing exports via e-commerce platforms, expanding
opportunities to bring products to the world market, increasing the income of
craftsmen, and optimizing the value-added chain.

Keywords: National handicrafts, e-commerce, digital economy, world
market, export, logistics, payment security, branding.

Annotatsiya. Global iqtisodiyot sharoitida millly hunarmandchilik
mahsulotlarini eksport qilish jarayonini samarali tashkil etish zamonaviy ragamli
texnologiyalar bilan chambarchas bog‘liq. Mazkur maqolada milliy
hunarmandchilik mahsulotlari eksportini onlayn platformalar orqali barqaror
rivojlantirishning o‘ziga xos xususiyatlari tahlil gilinadi. Xususan, elektron tijorat
platformalari orqali eksportni yo‘lga qo‘yish, mahsulotlarni jahon bozoriga olib
chiqgish imkoniyatlarini kengaytirish, hunarmandlarning daromadlarini oshirish
hamda qo‘shilgan qiymat zanjirini optimallashtirish masalalariga e’tibor garatiladi.

Kalit so‘zlar: Milliy hunarmandchilik, elektron tijorat, raqamli iqgtisodiyot,
jahon bozori, eksport, logistika, to‘lovlar xavfsizligi, brending.

AHHOTaums. B ycrnoBusx mobanbHON S5KOHOMUKH 2P dEKTUBHAS OpraHU3aIIs
HKCIIOPTHOTO TPOIECCa HAIMOHAIBHON MPOIYKIIUU HAPOIHBIX MPOMBICIIOB TECHO
CBs3aHa C COBPEMCHHBIMU NHM(PPOBBHIMU TEXHOIOTUSIMH. B naHHOW cTaThe
AHATM3UPYIOTCSI OCOOCHHOCTH YCTOMYHMBOTO Pa3BUTHS HKCIOPTA HAIMOHATBHOU
MPOAYKIIMU HAPOMHBIX MPOMBICTIOB TIOCPEICTBOM OHJalH-T1arGopm. B gacTHOCTH,
paccMarpuBarOTCS  BOMPOCHI  OpPraHU3alMKM  JKCIOpTa 4Yepe3  MmIaThOopMbl
AIIEKTPOHHOW KOMMEPITUH, PACIIMPEHUS BO3MOKHOCTEH BBIXOAA MPOMYKIIMH Ha
MHUPOBOU PBIHOK, YBEIMYCHHS JI0XOJOB PEMECICHHUKOB U ONTUMU3AINH TIETIOYKA
CO3/1aHus J0OaBIEHHON CTOMMOCTH

KioueBble cjI0Ba: HApOMHBIE TIPOMBICHBI, DJJEKTPOHHAS KOMMEPIIHS,
mudpoBasi SKOHOMHKA, MHUPOBON PBIHOK, JKCIOPT, JIOTUCTHKA, OE€30MacHOCTh
TiaTexend, OpeH IUHT.

Introduction
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The development of the digital economy creates opportunities to expand
innovative services based on information and communication technologies in the
service sector, particularly e-commerce. For this reason, all countries are paying
special attention to the issue of exporting various products through the development
of e-commerce, including the development of the national handicrafts market using
digital technologies.

In Uzbekistan, reforms aimed at developing the e-commerce sector are also
being implemented. A regulatory and legal framework has been created to improve
socio-economic relations in this field. In particular, laws such as "On
Informatization," "On Electronic Payments," "On Information Protection in
Automated Banking Systems," "On Electronic Document Management," and "On
Electronic Commerce" have been adopted. These provide additional conditions for
developing entrepreneurship and improving the business environment.

Under the conditions of ongoing reforms, great attention is also being paid to
the development of handicrafts. In the decrees of the President of the Republic of
Uzbekistan—No. PF-5242 of November 17, 2017, "On Further Development of
Handicrafts and Comprehensive Support for Craftsmen," and No. PF-91 of June 12,
2023, "On Creating Favorable Conditions for Involving the Population in
Handicrafts and Developing Handicraft Activities"—a number of goals aimed at
implementing targeted and comprehensive measures to fully support citizens
engaged in handicraft activities are defined.

Therefore, the issue of finding scientific and practical solutions to problems
such as developing the national handicrafts market, ensuring its barrier-free export,
widely introducing logistical route infrastructure in the country's major tourist cities,
and improving electronic payment systems remains pressing.

Literature Review

Economists evaluate the handicraft sector as an economically efficient field
characterized by low capital requirements, a high value-added ratio, and great export
potential.

E. F. Schumacher, in his famous work Small Is Beautiful, noted: "Crafts do not
require large capital, but through the uniqueness and creativity of human labor, they
add high value to the product."

Richard Florida, in his "Creative Economy Theory," put forward the theory
that: "Although the means of production in handicrafts are cheap, finished goods
(‘hand-made,' antique variants, designer items) are valued very much on the market."

Academic Saidahror Gulamov, an academician of the Academy of Sciences of
Uzbekistan, considers folk handicrafts and homeworking to be the most effective
way to create "low-cost employment" in his scientific works and textbooks.

Professor Muhammadali Tursunkhodjaev, in his views, evaluates folk
handicrafts as a field that has a lower capitalization level compared to large industrial
enterprises, but multiplies product prices several times over due to "human capital"
(skill, art, national design).

Professor Nodir Jumayev, Doctor of Economic Sciences, emphasized the role
of handicrafts in creating national brands and increasing export potential in the
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economy of Uzbekistan. He noted that raw material costs (clay, fabric, wood, silk)
in handicrafts are low, but when finished products (ceramics, adras/atlas,
woodcarving) are exported, they yield high margins and freely convertible currency
receipts.

The International Trade Center (ITC) assisted in developing Uzbekistan's e-
commerce strategy for 2023-2027 and emphasized that companies operating in the
textile, handicraft, and tourism sectors can achieve competitive advantages through
e-commerce. More than 60% of Uzbekistan's population consists of young people
under the age of 30, creating a huge opportunity for developing the digital economy.

In 2023, global e-commerce trade amounted to approximately 30 trillion US
dollars. While the global handicraft market stood at 562.86 billion US dollars in
2018, it is projected to reach 1,230 billion dollars by 2032—with a compound annual
growth rate (CAGR) of 5.4%. The main driver of this growth is e-commerce, and e-
commerce platforms provide craftsmen with access to international markets
(Handicraft Market Share, Size, Trends, Industry Analysis Report 2023-2032).

According to a new study by Polaris Market Research, the global handicraft
market size is expected to reach 1,072.31 billion dollars by 2032.

In 2024, Uzbekistan's e-commerce market reached 1.2 billion dollars (3.8% of
retail trade). According to KPMG's forecast, this figure is expected to reach 1.8-2.2
billion dollars by 2027.

E-commerce eliminates intermediaries and enables direct trading on electronic
platforms, reducing transaction costs, increasing supply chain efficiency, and
creating jobs in restricted regions.

Discussion and Results

The necessity of scientifically researching the field arises from addressing
issues such as preserving the rich cultural heritage and historical traditions of the
peoples of Uzbekistan, supporting individuals engaged in handicraft activities,
improving the vocational training system for craftsmen, regulating their supply with
material, technical, and financial resources, increasing the quality of handicraft
products according to market demand, increasing exports, and utilizing
entrepreneurship in handicraft activities.

The high cultural value of handicrafts in Uzbekistan and the high export
potential of handicraft products constitute the core essence of improving the
economic mechanism of exporting national handicraft products via online platforms.
This system encompasses a complex of systematic processes ranging from the
production of handicraft products to their delivery to foreign consumers. The main
elements forming this system include production, placement on digital platforms,
marketing (SMM, SEO, storytelling), payment systems, logistics, and state support.

According to International Trade Center (ITC) data, all craftsmen in developing
countries face major barriers in exporting handicraft products: high shipping costs,
complex customs regulations, and inadequate digital infrastructure.

For landlocked countries in Central Asia, these problems have an even greater
negative impact. For countries without ports, trade costs are estimated to be
equivalent to a 540% , which sharply reduces the competitiveness of entrepreneurs.
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It is appropriate to divide these problems into the following main groups:

« Low mastery of digital trading skills among craftsmen.

« High logistics costs within Uzbekistan.

« Problems with integration into global payment systems.

o Insufficient marketing and branding skills.

« Difficulty in accessing major global platforms (such as Etsy or Amazon).

To systematically solve these problems, we propose implementing the
following comprehensive solutions:

« Enhancing digital trading and e-commerce skills: Launching practical
digital trading (Etsy, eBay, Shopify) courses for craftsmen in every region through
cooperation between the "Hunarmand" Association and the IT Park. Establishing
"Trading Houses" and intermediary service companies that take on the responsibility
of placing products on platforms and managing sales for master craftsmen with
insufficient digital skills.

« Reducing logistics costs: Establishing a system to pre-load craftsmen's
products in bulk into affordable fulfillment warehouses in the USA and Europe. This
cuts delivery times and costs by 2 to 3 times. Modernizing "Uzbekistan Post":
concluding preferential tariff agreements with international courier services (DHL,
FedEx) and subsidizing international parcel delivery prices of the national postal
operator. (Note: Fulfillment is the complex of logistics and warehousing operations
extending from the moment a customer orders a product online until they receive it
in hand, including receiving, storing, order processing, packaging, delivery, and
handling returned goods.)

« Integration with global payment systems: Implementing integration with
international payment systems (PayPal, Stripe). Completing negotiations with these
payment systems at the state level to create opportunities for direct receipt of funds
onto Uzbek bank cards. Fintech solutions: developing practical guidelines for
remotely registering legal entities through neighboring countries (E-Residency) and
legally accepting payments.

e Developing marketing and branding: Storytelling and visual content
creation: assisting in creating professional visual content (photo/video) that
promotes not just the product itself, but the history and national culture behind it
("Made in Uzbekistan"). Quality certification and packaging: developing standards
for international-standard, eco-friendly, and safe packaging.

o Facilitating access to major platforms (Etsy, Amazon): Launching a
centralized consulting service for opening and verifying seller accounts on Etsy or
Amazon. Providing craftsmen with the opportunity to enter the global market not
individually, but through an export platform under a single national brand (e.g., Craft
Uzbekistan or All Made Uzbekistan).

According to UNESCO data, global sales of culturally significant handmade
products exceeded $65.1 billion in 2021.

This figure confirms the importance of handicrafts both as a custodian of
cultural heritage and as a tool for economic development. If we evaluate the
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handicraft products market based on this data, we can express it in the following
table:

1-table
Assessment of the Handicraft Products Market
Factor Evaluation

Market Potential Very high

Social Impact Strong (women, rural population, older adults, and
youth)

Competitiveness High through cultural uniqueness (individuality)

Main Barriers Logistics, branding, digital literacy

Role of the State Decisive (legal framework, tax incentives, training,
infrastructure)

Conclusion and Recommendations

In conclusion, it should be emphasized that exporting national handicraft
products through online platforms is not only trade, but also the most effective and
modern way of conducting cultural diplomacy, international relations, poverty
reduction, and job creation.

According to a new study by Polaris Market Research, the global handicraft market
size reaching $1,072.31 billion by 2032 demonstrates how important it is to develop
this sector. Furthermore, the sustainable development of e-commerce leads to
improving the living standards of the local population, reviving and showcasing our
cultural heritage to the world community, making rational use of our unique heritage,
and serving the interests of everyone interested in tourism activities.

The electronic commerce sector of handicraft products faces the following
problems: lack of digital trading skills among craftsmen, high logistics costs in
Uzbekistan, integration problems with global payment systems, insufficient
marketing and branding skills, and difficulty in accessing major global platforms
(such as Etsy or Amazon).

To systematically solve these problems, we propose implementing the
following comprehensive solutions:

« To enhance digital trading and e-commerce skills, launch practical digital
trading (Etsy, eBay, Shopify) courses for craftsmen in each region in cooperation
with the "Hunarmand" Association and IT Park.

« Establish "Trading Houses" and intermediary service companies to place
products on platforms and manage sales for master craftsmen with insufficient
digital skills.

« Establish a system to pre-load craftsmen's products in bulk into affordable
fulfillment warehouses in the USA and Europe, cutting delivery times and costs by
2-3 times.

« Modernize "Uzbekistan Post" by concluding special preferential tariff
agreements with international courier services (DHL, FedEx) and subsidizing
international parcel delivery prices of the national postal operator.

« Implement integration with international payment systems (PayPal, Stripe).
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« Develop practical guidelines for remotely registering legal entities through
neighboring countries (E-Residency) and legally accepting payments.

« Develop marketing and branding through storytelling and visual content
creation to promote the history and national culture behind products ("Made in
Uzbekistan").

e Develop standards for international-standard, eco-friendly, and safe
packaging.

« Launch centralized consulting services to facilitate access to major platforms
(Etsy, Amazon).

« Enable craftsmen to enter the global market not individually, but through an
export platform operating under a single national brand (e.g., Craft Uzbekistan or
All Made Uzbekistan).

LIST OF REFERENCES
1.Global Rankings 2018 / Logistics Performance Index /The World Bank — Access
mode — [https://Ipi.worldbank.org/international/global/2018]. — Date of access:
10.10.2020.
2. llesaliev D.I, Avaz M.M. Research package efficiency general cargo //
International Journal of Engineering and Advanced Technology, 2019, T. 9, Vol. 1,
C. 6880-6884.
3. 3emckoBa O.M. Jloructuka B Poccuu u 3a pyOexoM: CpaBHUTENIbHBINA aHATIU3 /
O.M. 3emckoBa, M.M. IllenoTeko // DKOHOMHKA W COBPEMEHHBI MEHEIXMEHT:
TeopHs U TpakTuka: co. cT. mo marep. LVI mexxnyHap. Hayd.-ipakt. koHD. Ne 12(54).
— HoBocubupck: CubAK, 2015.
4. 3opuna T.I' Jloructnueckuit petunr 2018: Jluneps! u ayrcaiineps / T.I. 3opuHa,
1O. Tpyxan // Hayka u unnoBaruu, 2019. — T. 2. — Ne 192, — C. 51-55.
8. HayuHblii 3JIEKTPOHHBIN )KypHaJI « DKOHOMUKA U HHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHI.
Ne 4, uronp-aBryct 2020 r. 4/2020 (Ne 00048) http://igtisodiyot.tsue.uz 294
5. llesaliev D.I, Avaz M.M. Research package efficiency general cargo //
International Journal of Engineering and Advanced Technology, 2019, T. 9, Vol. 1,
C. 6880-6884.

OkTs0ps | 2026, 1-KucM 39 TomikeHT



‘ SIHI'A Y3BEKUCTOH: UMMM TAJIKUKOTJIAP

ICHKI TURIZMNI RIVOJLANTIRISHDA RAQAMLI
MARKETINGDAN SAMARALI FOYDALANISH

Sulaymonova Munojat Dilshodbek qizi
Abu Rayhon Beruniy nomidagi

Urganch davlat universiteti

“Turizm va mehmondo ‘stlik” mutaxasissligi
M261-Turizm (kunduzgi) guruhi talabasi;
Ismailova Nilufar Mardonbek qizi

Abu Rayhon Beruniy nomidagi

Urganch davlat universiteti

“Turizm va mehmondo‘stlik” mutaxasissligi
M261-Turizm (masofaviy) guruhi talabasi.

Annotatsiya. Mazkur maqolada ichki turizmni rivojlantirishda ragamli
marketing vositalaridan samarali foydalanishning nazariy va amaliy jihatlari
yoritilgan. Hamda turistik hududlarni internet tarmoqlari orqali targ‘ib qilish,
ijtimoiy media marketingi, qidiruv tizimlarini optimallashtirish, raqamli reklama va
onlayn bronlashtirish xizmatlarining ahamiyati asoslangan.

AHHOTaumMs. B 1aHHOW cTarbe paccMaTpuUBaIOTCS TEOPETUUYECKUE U
NPAKTUYECKHE acneKThl 3(Q(PEKTUBHOTO UCTIONB30BAHUS HHCTPYMEHTOB IIU(GPOBOTO
MapKeTHHIa B Pa3BUTHH BHYTPEHHETro Typusma. Takke oOCykIaeTcs Ba)KHOCTb
POABMKEHUSI TYPUCTUYECKHUX 30H Yepe3 HHTEPHET-CETH, MAPKETHHT B COI[UATBHBIX
CEeTSIX, TOMCKOBYIO OINTUMM3AIMIO0, LHUPPOBYIO pEKIaMy M OHJIAHH-CEPBUCHI
OpOHUPOBAHUS.

Abstract. This article examines the theoretical and practical aspects of the
effective use of digital marketing tools in the development of domestic tourism. It
also highlights the importance of promoting tourist destinations via the Internet, as
well as the roles of social media marketing, search engine optimization, digital
advertising, and online booking services.

Kalit so‘zlar. Ichki turizm, ragamli marketing, turistik xizmatlar, ijtimoiy
tarmoqlar, onlayn reklama, turistik destinatsiya, elektron bronlash, ragamli
texnologiyalar.

KiioueBble ciaoBa. Buyrpennuit  TypusMm, 1udpOBOH  MapKETHHT,
TYPUCTHYECKHE YCIYyTH, COLMAJIbHBIE CETH, OHJAMH-peKiiamMa, TYpUCTHYECKOE
HarfpasJIeHHE, HIEKTPOHHOE OPOHHUPOBAaHUE, IIUPPOBHIE TEXHOIOTUH.

Key words. Domestic tourism, digital marketing, tourism services, social
networks, online advertising, tourist destination, online booking, digital
technologies.

Bugungi kunda turizm sohasi mamlakatlar iqtisodiyotining tarkibiy qismi
sifatida hududlar ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi, aholi bandligini ta’minlash,
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xizmatlar bozorini kengaytirish va mahalliy tadbirkorlikni rag‘batlantirishda muhim
o‘rin egallaydi. Chunki, ichki turizmni rivojlantirish aholining mamlakat
hududlaridagi tarixiy-madaniy yodgorliklar, tabity resurslar, ziyoratgohlar va
zamonaviy dam olish maskanlari bilan tanishish imkoniyatlarini kengaytiradi. Bu
borada turizm sohasida raqobatning kuchayishi turistik mahsulotlarni an’anaviy
usullar bilan targ‘ib qilishning o°z1 yetarli emasligini ko ‘rsatmoqda. Mazkur ragamli
marketing turistik xizmatlar to‘g‘risidagi ma’lumotlarni keng auditoriyaga
yetkazish, potensial turistlarni jalb qilish, ularning ehtiyojlarini aniglash va
xizmatlarni sotish jarayonlarini takomillashtirish vositasi bo‘lib hisoblanadi.

Turizm sohasida marketing munosabatlarini samarali rivojlantirishga
qaratilgan O‘zbekiston Respublikasining 2019-yil 18-iyuldagi O°‘RQ-549-son
“Turizm to‘g‘risida”gi qonuni turizm sohasidagi munosabatlarni huquqiy tartibga
solishning asosiy normativ-huquqiy manbai bo‘lib hisoblanadi [1]. Mazkur
qonunchilik asoslarini ragamli texnologiyalardan foydalanish bilan uyg‘unlashtirish
ichki turizm sub’ektlarining axborot tarqatish, turistik xizmatlarni tashkil etish va
iste’molchilar bilan aloqalarini rivojlantirish uchun muhim ahamiyatga ega.

Ragamli marketing - raqamli kanallar va texnologiyalar orqali mahsulot hamda
xizmatlarni targ‘ib qilish, iste’molchilar bilan munosabatlarni shakllantirish va
marketing natijalarini baholashga qaratilgan faoliyatdir. Ya’ni, ragamli marketing
turistik xizmatlar va destinatsiyalarni internet, ijtimoiy tarmogqlar hamda boshqa
raqamli kanallar orqali targ‘ib qilish, iste’molchilar bilan samarali muloqot o‘rnatish
va turistik mahsulotlarning bozordagi raqobatbardoshligini oshirishga garatilgan
marketing faoliyatidir [2]. Buning natijasida ichki turistik sayohatlar mehmonxona,
umumiy ovqatlanish, transport, savdo va ko‘ngilochar xizmatlarga bo‘lgan talabni
oshiradi. Aqlli turizm esa turistik destinatsiyalarda ragamli texnologiyalar va
axborot-kommunikatsiya vositalaridan foydalanib, ma’lumotlarni yig‘ish, gayta
ishlash, turistik tajriba va xizmatlar samaradorligini oshirish tizimidir [3].

Ichki turizmda raqamli marketingning ahamiyati turistik mahsulotni
sayohatdan oldin tanlash, sayohat davomida zarur axborotni olish va sayohatdan
keyingi taassurotlarni boshga iste’molchilar bilan bo‘lishish jarayonlarida namoyon
bo‘ladi. Bu quyidagi yo‘nalishlarga asoslanadi:

- ijtimoiy tarmoqlar marketingi ichki turizmni ommalashtirishning samarali
vositasi bo‘lib qaraladi. Bunda kontent sifati, axborotning ishonchliligi va muntazam
yangilanishi zarur bo‘lib hisoblanadi.

- qidiruv tizimlari marketingi turistik ob’ektlarni internet orqali izlayotgan
foydalanuvchilarni jalb qilish imkonini beradi. Turistik korxonalar veb-saytlarini
qidiruv tizimlariga moslashtirish, hududlar nomi va turistik xizmatlarga oid kalit
so‘zlardan foydalanish orqali auditoriyani axborot olish imkoniyati kengaytiriladi.

- magsadli ragamli reklama turistik xizmatlarni muayyan iste’molchilar
guruhlariga yo‘naltirish imkonini yaratadi. Reklama tadbirlarini yosh, qiziqish,
sayohat maqsadi, mavsum va to‘lov qobiliyati kabi mezonlar bo‘yicha segmentlash
orqali marketing xarajatlaridan oqilona foydalanish mumkin.
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- onlayn bronlashtirish va raqamli to‘lov xizmatlari xizmatlardan foydalanish
jarayonini soddalashtiradi. Turistik korxonalar mobil platformalar orqali
mehmonxona, ekskursiyalar, transport va tayyor turistik paketlarni taklif etiladi.

Shu bilan birga, ragamli marketingning samaradorligi faqat internetdagi
ko‘rishlar yoki obunachilar soni bilan belgilanmasligi lozim. Ushbu samaradorlik
natijalarini baholashda veb-saytga tashriflar, reklama orqali kelgan murojaatlar,
onlayn bronlashlar, bronlashning sotuvga aylanish darajasi, mijozni jalb qilish
xarajatlari, takroriy xarid va turistlar qoniqishi ko‘rsatkichlaridan foydalanish lozim.

Fikrimizcha, ichki turizmda ragamli marketingni yanada rivojlantirish uchun
quyidagi yo‘nalishlarga e’tibor qaratish zarur:

- hududlarning turistik salohiyatini aks ettiruvchi ko‘p tilli va mobil
qurilmalarga mos veb-saytlar yaratish;

- turistik ob’ektlarning geografik joylashuvi, ish vaqti, narxlari va xizmatlari
to‘g‘risidagi ma’lumotlarni muntazam yangilash;

- elektron bronlashtirish, ragamli to‘lov va onlayn maslahat xizmatlarini
rivojlantirish;

- turistlar fikr-mulohazasini tahlil qilish va xizmatlar sifatini takomillashtirish;

- ragamli marketing bo‘yicha turistik korxona xodimlari oshirish.

Xulosa qilib aytganda, ragamli marketing ichki turizmni rivojlantirish, turistik
hududlarning tanilish darajasini oshirish va mahalliy xizmatlar bozorini kengaytirish
vositasi bo‘lib hisoblanadi. Shularga asosan, ichki turizmda raqamli marketing
samaradorligini oshirish uchun hududning turistik ixtisoslashuvini hisobga olgan
marketing strategiyasini ishlab chiqish, yagona axborot mubhitini shakllantirish,
onlayn xizmatlar sifatini yaxshilash va marketing natijalarini ko‘rsatkichlar asosida
baholash lozim.
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Annotatsiya. Ushbu tezisda beton va temirbeton chiqindilarini qayta ishlab,
ikkilamchi chaqiqtosh ishlab chiqarish sexini loyihalash masalalari ko‘rib chiqilgan.
Beton chiqindilarini maydalash, temir armaturani ajratish, maydalangan materialni
elash va tayyor mahsulotni fraksiyalarga ajratish jarayonlari tahlil qilingan.
Ikkilamchi chaqiqtoshdan qurilishda foydalanish orqali tabiiy tosh materiallariga
bo‘lgan ehtiyojni kamaytirish, chiqgindilarni gayta ishlash va resurslardan samarali
foydalanish imkoniyatlari asoslangan.

Kalit so‘zlar: beton chiqindisi, temirbeton chiqindisi, ikkilamchi chaqiqtosh,
maydalash, saralash, elash, armatura, magnit separator, qayta ishlash, qurilish
materiallari.

Beton va temirbeton chiqindilarini qayta ishlash. Qurilish obyektlarini
buzish, rekonstruksiya qilish va kapital ta’mirlash jarayonlarida katta miqdorda
beton va temirbeton chiqindilari hosil bo‘ladi. Ushbu materiallarni qayta ishlash
orqgali ulardan ikkilamchi chaqiqtosh, qum va boshqa mineral materiallar olish
mumkin. TOCT 32495-2013 aynan maydalangan beton va temirbetondan olinadigan
chaqiqtosh, qum hamda qum-chaqiqtosh aralashmalariga qo‘yiladigan texnik
talablarni belgilaydi. Standart ushbu materiallardan beton va qorishmalar uchun
to‘ldiruvchi, avtomobil yo‘llari asoslari, obodonlashtirish va hududlarni
rejalashtirishda foydalanish imkoniyatlarini ham ko‘rsatadi. [1, 1-bo‘lim]

2026-yil l-iyundan kuchga kirgan TOCT P 72255-2025 esa beton va
temirbetonni maydalashdan olinadigan ikkilamchi chaqiqtosh va qum wuchun
umumiy talablarni belgilaydi. Mazkur standart yig‘ish, to‘plash, tashish va qayta
ishlash kabi jarayonlarni ham gqamrab oladi. [2, 1-bo‘lim]

Beton va temirbeton chiqindilarini gayta ishlashning asosiy maqsadi chiqindi
hajmini kamaytirish va mavjud mineral xomashyodan ikkilamchi resurs sifatida
foydalanishdir. Bunda chiqindi betonning fizik-mexanik xususiyatlari, tarkibidagi
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metall qismlar, yirik bo‘laklarning o‘lchamlari va tayyor mahsulotga qo‘yiladigan
talablar hisobga olinadi.

Ikkilamchi chaqiqtosh ishlab chiqarish texnologiyasi

Loyihalanayotgan sexda beton va temirbeton chiqindilarini gayta ishlash texnologik
jarayoni quyidagi ketma-ketlikda tashkil etiladi:

Beton va temirbeton chiqindilarini qabul qilish — dastlabki saralash — yirik
bo‘laklarni maydalash — metall armaturani ajratish — maydalash — elash —
fraksiyalarga ajratish — tayyor chaqiqtoshni saqlash.

Dastlab chiqindilar sexning qabul qilish zonasiga keltiriladi. Bu bosqichda material
tarkibidan yog‘och, plastmassa, shisha, tuproq va boshqa begona aralashmalar
ajratiladi. Temirbeton chigindilarida mavjud armatura va metall elementlarni ajratish
keyingi maydalash jarayonining barqaror ishlashi uchun muhim hisoblanadi.

I'OCT 32495-2013 maydalangan beton va temirbetondan olinadigan chaqiqtosh
hamda qumning texnik talablarini, qabul qilish va sinash qoidalarini, shuningdek
transport va saqlash talablarini belgilaydi. [1, 4—7-bo‘limlar]

Maydalash jarayoni

Beton chiqindilarini maydalash uchun maydalagichlar qo‘llaniladi. Yirik beton
bo‘laklarini dastlabki maydalashda jag‘li maydalagichlardan foydalanish magsadga
muvofiq. Dastlabki maydalashdan keyin material ikkilamchi maydalash bosqichiga
yuborilishi mumkin.

Maydalash darajasi chiqindi beton bo‘laklarining dastlabki o‘lchami va olinishi
kerak bo‘lgan chaqiqtosh fraksiyasiga bog‘liq. Sexning texnologik sxemasida
maydalagichdan keyin elash qurilmasining o‘rnatilishi mahsulotni zarur
o‘lchamlarga ajratish imkonini beradi.

Ikkilamchi chaqiqtoshning asosiy xususiyatlari uning donadorlik tarkibi,
mustahkamligi, zichligi, g‘ovakligi, suv shimuvchanligi va tarkibidagi begona
aralashmalar miqdori bilan baholanadi. Ushbu ko‘rsatkichlar tayyor mahsulotni
qaysi sohada qo‘llash mumkinligini belgilaydi. [1, 4-bo‘lim]

Elash va fraksiyalarga ajratish

Maydalashdan so‘ng hosil bo‘lgan material vibratsion yoki boshga turdagi elak
yordamida fraksiyalarga ajratiladi. Elash jarayonining vazifasi tayyor chaqiqtoshni
donalar o‘lchamiga ko‘ra saralash va mahsulotning bir xil tarkibini ta’minlashdan
iborat.
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Tabiiy chaqiqtosh uchun qo‘llaniladigan TOCT 8267-93 chaqiqtoshning qurilish
ishlarida, jumladan og‘ir beton uchun to‘ldiruvchi sifatida qo‘llanishini belgilaydi.
Mazkur standart tabiiy tog‘ jinslaridan olinadigan chaqiqtoshga tegishli bo‘lib,
ikkilamchi beton chaqiqtosh uchun esa maxsus 'OCT 32495-2013 qo‘llanadi. [3, 1-
bo‘lim]

Ikkilamchi chaqiqtoshning qurilishdagi qo‘llanilishi

Maydalangan beton va temirbetondan olingan chaqiqtosh qurilish materiallari ishlab
chiqgarishda ikkilamchi to‘ldiruvchi sifatida ishlatilishi mumkin. TOCT 32495-2013
bo‘yicha bunday materiallardan beton va qorishmalar uchun to‘ldiruvchi, yo‘l
asoslari, yo‘l yoqalari, hududlarni obodonlashtirish va rejalashtirish ishlarida
foydalanish mumkin. [1, 1-bo‘lim]

Beton ishlab chiqarishda to‘ldiruvchining sifati alohida ahamiyatga ega. [OCT
26633-2015 konstruktiv og‘ir va mayda donali betonlarga qo‘yiladigan texnik
talablarni, ularni gabul qilish va nazorat qilish usullarini belgilaydi. [4, 1-bo‘lim]

Shuning uchun loyihalanayotgan sexda ishlab chiqariladigan ikkilamchi
chaqiqtoshning sifati laboratoriya nazorati orqali tekshirilishi va uning qo‘llanish
sohasi mahsulotning amaldagi me’yoriy talablarga muvofigligiga qarab belgilanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar
[1] TOCT 32495-2013. Il]eben», necox u necuano-ujeOeHouHble CMeCU U3
opobnenoeco bemona u oicene3obemona. Texnuueckue ycaosus. — M.:
Cranmaptundopm, 2014.
[2] TOCT P 72255-2025. Omx00si cmpoumenvHblX Mamepuaios, oopasyouuecs
npu cHoce 30aHuil. Illebenv u necox eémopuunvlie u3 OpodIeHO020 OemoHa u
acenezobemona. Obwue mpedosanus. — M., 2025. Kuchga kirish sanasi:
01.06.2026.
[3] TOCT 8267-93. Illebenv u ecpasuii u3 HNIOMHLIX 2OPHBLIX NOPOO OISl
cmpoumenvrulx pabom. Texnuueckue ycnogus. — M.: Ctangaptuadopm.
[4] TOCT 26633-2015. bemonvi msoicenvie u menkozepuucmoie. TexHuueckue
yenosus. — M.: Crangaptundopm, 2016.
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Annotatsiya. Maqolada yo‘lbop klinker toshlarini ishlab chiqarish
korxonasini texnologik jihatdan loyihalash masalalari tahlil gilinadi. Xomashyoni
tanlash, maydalash, dozalash, aralashtirish, shakllantirish, quritish va kuydirish
bosqichlarining mahsulot sifatiga ta’siri ko‘rib chiqilgan, EN 1344:2013 standarti
hamda amaldagi me’yoriy hujjatlar talablari tahlil gilingan. Natijada texnologik
jarayon ketma-ketligi, uskunalar tarkibi, korxona zonalari va sifat nazorati tizimi
asoslab berildi.

Kalit so‘zlar: yo‘lbop klinker toshi, keramik massa, gil xomashyosi,
shakllantirish, quritish, kuydirish, tunnel pechi, sifat nazorati.

KIRISH

Avtomobil yo‘llari, piyodalar yo‘laklari va maydonlarni qurishda uzoq
muddat xizmat qiladigan, tashqi muhit ta’siriga chidamli qoplama materiallaridan
foydalanish muhim ahamiyatga ega. Yo‘l qoplamalari doimiy mexanik yuklanish,
namlik, haroratning o‘zgarishi, muzlash-erish va ishqalanish ta’sirida bo‘ladi. Shu
nuqtayi nazardan keramik asosdagi yo‘lbop klinker toshlari qurilish materiallari
sanoatining istigbolli yo‘nalishlaridan biridir.

Klinker toshlari maxsus tarkibli gil xomashyosini shakllantirish va yuqori
haroratda kuydirish orqali olinadi; kuydirishda minerallarning fizik-kimyoviy
o‘zgarishi natijasida zich va mustahkam keramik struktura hosil bo‘ladi [1].
O‘zbekistonda mahalliy yengil eruvchan lyossimon suglinkalardan klinker g‘isht
olish imkoniyatlari o‘rganilgan [3]. Shu sababli ishlab chiqarish texnologiyasini
takomillashtirish, mahalliy xomashyodan samarali foydalanish va energiya sarfini
kamaytirish dolzarb ilmiy-amaliy masala hisoblanadi.

Tadqiqot maqgsadi — mahalliy xomashyodan yuqori ekspluatatsion
xususiyatli yo‘lbop klinker toshlari ishlab chiqaradigan korxonaning texnologik
sxemasini ishlab chiqish va asosiy uskunalarni tanlash. Buning uchun xomashyo
tarkibi, tayyorlash jarayonlari, shakllantirish usuli, quritish va kuydirish rejimlari
hamda sifat nazorati belgilandi.
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MATERIALLAR VA METODLAR

Tadqiqotda tahliliy-loyihaviy yondashuv qo‘llanildi: keramika va qurilish
materiallari texnologiyasiga oid ilmiy-texnik adabiyotlar [1-3, 5], EN 1344:2013
standarti [4] hamda texnik tartibga solish, avtomobil yo‘llarini loyihalash va mehnat
muhofazasiga oid me’yoriy hujjatlar [6—9] o‘rganildi. Texnologik sxema, korxona
zonalari va uskunalar tarkibi qurilish materiallari korxonalarini loyihalash
tamoyillari [5] asosida shakllantirildi.

Xomashyo sifatida keramika sanoatida qo‘llaniladigan gil materiallari gqabul
qilindi. Xomashyoning mineralogik va kimyoviy tarkibi mahsulotning zichligi,
mustahkamligi, suv shimuvchanligi, rangi va kuydirishdagi deformatsiyasiga
bevosita ta’sir giladi [1, 2]. Shu sababli tanlashda granulometrik tarkib, plastiklik
soni, namlik, karbonatli qo‘shimchalar miqdori va kuydirishdagi xatti-harakati
aniqlanishi lozim. Mahalliy xomashyo transport xarajatlarini kamaytiradi va
tannarxni pasaytiradi.

NATIJALAR

Texnologik jarayon ketma-ketligi.

Tahlil asosida quyidagi texnologik zanjir ishlab chiqildi: xomashyoni qazib
olish — maydalash — dozalash — aralashtirish va namlash — massani yetiltirish
— shakllantirish — quritish — kuydirish — sovitish — saralash — tayyor mahsulot
ombori. Har bir bosqich keyingi jarayon sifatiga bevosita ta’sir qiladi; asosiy
bosqichlar, uskunalar va nazorat parametrlari 1-jadvalda keltirilgan [1, 2, 5].

1-jadval. Texnologik bosqgichlar, uskunalar va nazorat parametrilari

Bosqich Asosiy uskuna / usul Nazorat parametrlari

Maydalash Valikli va bolg‘ali Granulometrik tarkib, begona
maydalagich, gil go‘shimchalar
maydalagich, elak

Dozalash va | Dozator, aralashtirgich Komponent nisbati, namlik, bir

aralashtirish jinslilik

Shakllantirish |Plastik yoki yarim quruq O‘lcham, shakl, zichlik, yoriglar
presslash

Quritish Quritish kameralari Harorat, davomiylik, qoldiq namlik
(bosqichma-bosqich rejim)

Kuydirish Tunnel pechi Harorat rejimi, pechda bo‘lish vaqti,

bir tekislik
Sovitish va Nazoratli sovitish, saralash |Tashqi ko‘rinish, o‘lcham,
saralash mustahkamlik, suv shimuvchanlik

Xomashyoni tayyorlash va shakllantirish.

Maydalashdan maqsad xomashyoni bir xil granulometrik tarkibga keltirishdir:
yirik zarrachalar kamayishi massaning bir jinsliligini oshiradi va kuydirishda bir
tekis zichlashishni ta’minlaydi. Dozalash aniqligi sifat barqarorligini belgilaydi,
aralashtirishda esa komponentlar tekis tagsimlanib, shakllantirish uchun zarur
namlik hosil qilinadi. Shakllantirish usuli (plastik yoki yarim quruq presslash)
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xomashyo plastikligi, mahsulot shakli va ishlab chiqarish quvvatiga qarab
tanlanadi.[6, 7, 8, 9].
MUHOKAMA

Mahsulot sifatiga xomashyoning mineralogik tarkibi, tayyorlanish darajasi,
namlik, shakllantirish bosimi, quritish tezligi va kuydirish rejimi kompleks ta’sir
qiladi. Quritish noto‘g‘ri tashkil etilsa, yoriq va deformatsiyalar paydo bo‘ladi;
kuydirish harorati yetarli bo‘lmasa, zichlik va mustahkamlik pasayadi, haddan
tashqari kuydirilsa, buyum deformatsiyalanadi. Shuning uchun har bir bosqichda
parametrlar nazorati va laboratoriya tekshiruvi zarur. Mahalliy xomashyo ishlatish
tashish masofasini qisqartirib iqtisodiy samaradorlikni oshiradi, uskunalar
unumdorligini o‘zaro muvofiqlashtirish esa korxonaning uzluksiz ishlashini
ta’minlaydi. Loyihalashda atrof-mubhitga ta’sir ham baholanadi: maydalash va elash
bo‘limlarida changni tutish, pech gazlarini tozalash va chiqindilarni qayta ishlatish
ekologik yukni kamaytiradi. Xomashyoning aniq tarkibi va kuydirish harorati
keyingi laboratoriya tadqiqotlarida aniglanishi lozim.

XULOSA

Yo‘lbop klinker toshlari korxonasini loyihalashda xomashyo tarkibini to‘g‘ri
tanlash, texnologik bosqichlarni izchil tashkil etish va zamonaviy uskunalardan
foydalanish hal qiluvchi ahamiyatga ega. Xomashyoni tayyorlash, shakllantirish,
quritish va kuydirish mahsulot sifatini belgilovchi asosiy bosqichlardir. Loyihada
mahsulot sifati bilan birga energiya samaradorligi, mehnat xavfsizligi, atrof-muhitga
ta’sirni kamaytirish hamda EN 1344:2013, SHNQ 2.05.02-23 va O‘RQ-819-son
Qonun talablariga muvofiqlik ta’minlanishi kerak.

Foydalanilgan adabiyotlar:
I. Yusupova M.N., Ismatov A.A. Keramika va olovbardosh materiallar
texnologiyasi. — Toshkent: Fan va texnologiya, 2011.
2. Samig‘ov N.A. Qurilish materiallari va buyumlari. — Toshkent, 2013.
3. Yunusov M.Yu., Babaev Z.K., Saidnazarova [.S. TlomyueHue KIMHKEPHOTO
KUpIHYa Ha OCHOBE JIETKOIUIABKUX JICCCOBBIX CYTIIMHKOB.
4. EN 1344:2013. Clay pavers — Requirements and test methods.
5. Akramov X.A. Qurilish ashyolari sanoati korxonalarini loyihalash. — Toshkent:
O‘zbekiston, 2003.
6. O‘zbekiston Respublikasining “Texnik jihatdan tartibga solish to‘g‘risida’gi
0O‘RQ-819-son Qonuni, 27.02.2023.
7. O‘zbekiston Respublikasining “Standartlashtirish to‘g‘risida”’gi Qonuni.
8. SHNQ 2.05.02-23 “Avtomobil yo‘llari. Loyihalash talablari”. Qurilish va uy-joy
kommunal xo‘jaligi vazirining 23.08.2024-yildagi 01/2-61-son buyrug‘i bilan
tasdiglangan.
9. O‘zbekiston Respublikasining “Mehnatni muhofaza qilish to‘g‘risida”gi O‘RQ-
410-son Qonuni.
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COURSE OF OTOMYCOSIS DISEASE IN CHILDREN

Sulaymonov Juraboy Orifjon ogli
Resident Tashkent State medicak university
Tashkent city, Uzbekistan
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Fungal otitis externa is common in children (40%), followed by ear infections
after surgery (22%), and fungal otitis (18.9%) is the third most common. It should
also be noted that the percentage of hospitalized children with fungal diseases of the
ear and upper respiratory tract is increasing every year.

The purpose of the study: to study the characteristics of ear microflora in
children with otomycosis in Bukhara.

Research material and method: As a research material, 120 children aged 1-
10 years who were being treated in the Department of Otorhinolaryngology of
Bukhara Regional Children's Multidisciplinary Medical Center were examined.

In the study, taking into account the duration of the disease and the specificity
of the treatment, the patient children were divided into 4 groups according to the
spread of the disease: 1 group of 50 children with fungal inflammation of the external
auditory canal, 2 group of 24 children with fungal myringitis, 3 group of 30 children
with fungal otitis media. children, 4 groups were made up of 26 children with post-
surgical fungal otitis. General examination, collection of anamnesis data, endoscopic
examination, X-ray (x-ray, MSCT, MRI) examination, audiometry, microbiological
and mycological examination, immunological examination were performed in all
patient children. All obtained data were subjected to statistical analysis. Results were
analyzed using Statistica 8.0 software.

Research results and their discussion: When the age of sick children is analyzed
according to the WHO classification, 9 children in group 1 are 1-2 years old, 17
children are 3-6 years old, 24 children are 7-10 years old, 9 children in group 2 are
3-6 years old, 15 7-10 years old, 2 out of 3 groups of children were 3-6 years old, 28
were 7-10 years old, all 4 groups of children were only 7-10 years old. The
prevalence of otomycosis was equally high in boys and girls. But according to the
type of disease, the age of the patients was different, that is, external ear otomycosis
was found in children of almost all ages, while the inflammatory process in the
middle ear was often found in older children. Children in the study group were
affected by various chronic effects, including their permanent living conditions, that

OkTs0ps | 2026, 1-KucM 49 ToLIKeHT


mailto:bonusha-uz@list.ru

‘ SIHI'A Y3BEKUCTOH: UMMM TAJIKUKOTJIAP

1s, 45 (37.5%) children living in urban conditions, and 75 (62.5%) in rural
conditions.

Microbiological and mycological examinations were carried out in the
bacteriological laboratory of the Bukhara regional sanitary-epidemiological center.
The resulting smears were grown in special media and the type of bacteria and fungi
were analyzed using a mass spectrometer (Vitek, South Korea).

When analyzing the ear microflora of children with otomycosis,
Staphylococcus aureus, Staphylococcus haemolytycus, Staphylococcus epidermidis,
Pseudomonas aeruginosa, Klebsiela pneumoniae, Klebsiela oxitoca, Echerichia coli,
Enterococcus faecalis, Alcaligenes species, Enterobacter aerogenes, Proteus
mirabilis were found.

When analyzing the cross section of groups, 18 patients of group 1 were
diagnosed with Staphylococcus aureus, 11 patients with Staphylococcus
haemolytycus, 14 patients with Staphylococcus epidermidis, 6 patients with
Pseudomonas aeruginosa, 5 patients with Klebsiella pneumoniae, 5 patients with
group 2 patients with Staphylococcus aureus, 3 patients with Staphylococcus
haemolytycus, 6 patients Staphylococcus epidermidis was identified. In groups 3
and 4, this microflora predominance was noted.

In rare cases, Klebsiella oxitoca, Echerichia coli, Enterococcus faecalis,
Alcaligenes species, Enterobacter aerogenes, Proteus mirabilis were detected.

In some cases, negative results were also recorded, these cases were recorded
in 6 individuals of the 1st group, 2 individuals of the 2nd group, 3 individuals of the
3rd group, and 2 individuals of the 4th group.

In 17.6% of children with otomycosis, microflora of the genus Staphylococcus
was cultured, in 25.8% of cases, representatives of the genus Aspergillus, and in
15.4% of cases representatives of the genus Pseudomonas and Proteus were isolated.
In 1.3% of cases, the results of studies were negative. If we analyze the results of
fungal flora together with the initial diagnosis as a correspondence between the
initial diagnosis and the nature of the microflora, then the group of patients with the
largest initial diagnosis was diagnosed with otomycosis.

The results of culture of fungal microflora in groups of children with different
initial diagnoses are presented in Table 3.4. It can be seen from this table that in the
group of children diagnosed with otomycosis, the highest percentage of fungal flora
of both sexes is 100%, mold fungi of the genus Aspergillus have the highest
diagnostic coefficient. It should also be noted that the growth of different fungal
groups in different colors and shapes was noted.

Initial diagnosis of otomycosis shows the sufficient importance and proportion
of clinical data in determining the results of microbiological research of otomycosis.
The opposite situation is observed in the group of children with the initial diagnosis
of otitis. Despite the fact that otomycosis is not clinically manifested in this group,
100% of the results are related to fungal microflora, which may indicate the need for
treatment with an initial diagnosis and an otorhinolaryngologist with a certain
control, a more careful approach to this category of patient children, as well as
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changes in the bacteriological examination of the ear before the development of
clinical manifestations of otomycosis. indicates its existence.

Isolation of fungi is a more severe form of disruption of the microbial
community, which corresponds to a more complex and severe clinical picture and
determines the difficulty of treating this group of sick children. The obtained data
confirmed the prevalence of otomycosis in the Bukhara region, which helped to
develop the task of a detailed assessment of the possibility and effectiveness of
complex treatment of otomycosis in order to improve the treatment of this disease.

Thus, 28.0% of patients with inflammatory ear diseases in Bukhara region were
isolated from Staphylococcus aureus, 11.36% from Pseudomonas aeruginosa, and
43.3% from fungal flora (fungi of the genus Candida). The highest percentage of
fungal culture was 87.5% in the group of patients diagnosed with "otomycosis",
microbiological study shows sufficient importance and correlation of clinical data in
the initial diagnosis of otomycosis.

Conclusion: The examination of children suffering from otomycosis is mainly
based on a thorough microbiological and mycological examination, and it is
important to identify the causative agents of the disease and to determine sensitivity
and resistance to it.

References:
1. Carney A. S. Otitis externa and otomycosis //Paediatrics, The Ear, Skull
Base. — CRC Press, 2018. — C. 953-958.
2. Debta P. et al. Otomycosis: A Comprehensive Review //Indian Journal
of Forensic Medicine & Toxicology. — 2020. — T. 14. — No. 4. — C. 8429.
3. Kiakojori K. et al. Assessment of response to treatment in patients with

otomycosis //Iranian Journal of Otorhinolaryngology. —2018. — T. 30. — Ne. 96. — C.
41.

4, Opperman C. J., Copelyn J. Aspergillus niger otomycosis in a child with
chronic otitis externa /Southern African Journal of Infectious Diseases. —2020. —T.
35.—=Ne. 1. - C. 1-3.

5. Prakash S. B., Leelatejaswini R. M., Deekshita V. A clinical and
microbial study of otomycosis: an original study //Journal of Evolution of Medical
and Dental Sciences. —2015. —T. 4. — Ne, 71. — C. 12376-12385.
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Cyurru ¥winapaa Typiad Xuwil JIOKadu3alus Ba KIMHUK KYpPUHUINra 3ra
MUKO3JIAp TYPIAU MyTaXacCUCIUKIIap mu(OoKopIapu TOMOHHUIAH YyKyp YpraHuau.
Mynpait kumub, XKCCT mabaymornapura kypa, nyHE axonucuHuHr 20%, sSbHM,
cail€épaMHU3HUHT Xap OCIMHYM axoJucy 3aMOypyFiu nHGeKuusra yaauirad. Jlopu-
JApMOHJIAPHUA HA30paTcu3 KyJulall, HOTYFpPH TalIXWUC KYWHUO JaBojialll OTOMHKO3
KaCaJUIMTMHUHT KalTaJlaHUIIMHUHT OpTUlIura, Oy 3ca, ¥3 HaBOAruja, axOJUHUHT
HOTUPOHJIUTH COHUHUHT OILIUIIUTA OHO KeNau.

Tankukor wmakcagu: byxopo mapoutupa  Oonanmapia  OTOMHKO3
TapKAJTUIIMHUHT Y3UTra XOCIUTUHU YpraHuIl.

TankukoT Marepuajam Ba ycyiau: busHuHr Taakukotumusaa byxopo BuiosT
Oonayiap Ky TapMOKIU MUGOXOHACH MYpOKaaT KUJITaH Ba OTOMHUKO3 TallIXHCH
kyiunran 37 Hadap Oonanap Texkmupuiaau. Kyiunran BazudanmapHu Xan KUTHII
y4yH KIWHUK, WHCTPYMEHTaJ, Jaboparop, MUKOJOTHMK Ba CTAaTUCTHUK TaJAKUKOT
yCyJUIapy KYJUTAHUIIIH.

TanKukoT HaTH:KaJdapu Ba YJIApHUHI MYyXokamacu: OToMHKO3 OuiaH
orpuraH 6emop 6onanap, byxopo BunosT Gonanap Ky TapMOKJIH THOOUET MapKasH
OTtopuHonapuHronorus 6ynumuaa naponanuiga oynras, 1-10 émparu 120 Hadap
O6emop 00J1a TeKITUPHIIIH.

Otomuko3 OunaH ofpurad Oemop OONaTapHUHT ACOCHUU IIUKOSTIAPH
Kynokaaru kuauimuim — 20,1%, Kynokaaru TUKuUIdm xuccu - 17,5%, Kymokmaru
ofpuk - 15,0%, kymokman okuHau - 12,5% Oynaran IMyHYaHH TaIIKWAI KHJIIH.
uxositnapau 6atadcun Eputud Oepull yIyH OTOMHKO3HUHT Ky4JallWIy aBpua
Ba YTKUP, CYpPYHKAIN OTOMHUKO3 OWJIaH OFpUTaH 0eMOp OOJaNapHUHT IMIUKOSTIAPH
aNOXM/1a TaxXJIMI KIIHH]IH.

Anoxuia MUKOATIAp TYpyXH KYJIOKJIard HOKYJIalIuK Ba KYJIOKIArd HaMIIUK
XUCCH XaKuaa ImuKosTiaapaan wubopar Oynau. Kymokmarm HOKymalIvuKmaaH
mukositnap 10,8% xomnmapaa cCypyHKalIM OTOMUKO3 OWilaH OfFpUran oOemop
Oonamapma Ky3atwirad, Oy CypyHKajdd OTOMHKO3HHHT YTKHD Ba Ky4alWIIH OWjIaH
oFpuran 6emop Oonanapra Kaparasnaa ukku 6apasap kyn (xap 6upu 10,0 Ba 10,5%).
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bemop GonanapHuHr mukosTiapura OyHaaii nuddepennuan Euganrys oemop
O0onaHM aHaMHE3 WHUFUIl OOCKHYHKIA >XKapa€H MaBXYIJIUTMHU TaXMHH KUJIHII
MMKOHUHU Oepanu, Oy 3ca ¥3 HaBOarua KyJOK sSUUTMFIIAHUII KacaJUTMKIapu OuiaH
ofpuran OeMop OoJjamapHu JaBojall Ba TEKIIUPHUIIHUHT TYFPU TaKTUKACUHU
maKJJIaHTUpHUITa Epaam Oepaju.

Ketinnuanuk 120 nadap 6emop Oonaman 78 Tacuja KacaJIMK aHAMHE3UHU
WuFuimn OWJIaH OTOMMKO3 PUBOMUIAHHUIIINIA MOWMII OYJIraH OMIUIAp aHUKJIAHIIU.
VYHra kypa, TaAKMKOT 1aBOMUJIA TEKIIUPUWITraH 6emMop Oojanap OTOMHUKO3ra MOWHKI
Oynran oMmwuiap opacuaa OupuHuu YpuH - 35,3% KyJIOKHM ¥3-Y3UHHU TO3aJialll
naiTHaa TAIlKWA SUIATUI WYJIW TEPUCHUHHUHT KapOoXaTJaHUIIU, UKKUHYU YpUHAAQ
anTuOnoTukiapaan ¢poiaananum - 13,3%. Arap YTKUp OTOMUKO3HUHT TypyXJapH
Oyiinya Ky3FaTyBUM OMWJIJIADHHM, CYPYHKaJM OTOMHUKO3HHUHI KydaluInd Ba
CYpYHK&JIM OTOMHUKO3HUHI KyyallMacJaH KydalMIIMHA KYpuO dYHMKCaK, yHIA
OMMWJUTAPHUHT TaKCUMJIAHUIIM Xap Xui Oymaau. YHra kypa, YTKHUp OTOMHKO3
PUBOXKJIAHUIIMIAa MOMUI OYiraH oMuWulap opacuja KyJOKHHM MYCTaKui To3aJlall
xKapa€HuJa TallKd DIIWTHUIN KaHAJIWHUHT TEpUCHMHU kapoxariam (43,47%)
OMpUHYM YPUHIA TypaJIu.

bemop Gonanapaa cypyHKaayd OTOMUKO3HUHT Ky4alHIIKM ManTHaa, Ky3FaTyBUH
oMWIIap opacuja OMpUHYM VpUHAA KYJIOKHH Y3-Y3WHU TO3aiall MauTHa TAIlK{d
SUIUTUII MyJIM TepucHHUHT mukacTianumu 30,0% y4dpaau.

TagukoT gaBOMUIA CYpyHKaJIW OTOMUKO3HUHI PUBOXKJIAHMILIH Ba KYJOKHHHT
MEXaHUK TUPHAIIl XyCyCUATH (POHHIA CYPYHKAIU SULIAFIAHMII jKapaéHUHU cakiad
TYpUILl YYyH KYJIOKHH ¥3-Y3WHHM ToO3ajall MaTHAAa TAIIKJ SIIATHII KaHaJuja
KAPOXATIAHUII Ky3aTWIAH. YTKHP OTOMHKO3HMHT PUBOMKIAHUIIMHU JaBOM
ATa€TraH aHTUOMOTUK Tepanusich (GoHUAA KyJIOK MHUKPO(PIOPACUHUHT Oy3UITUIIN
cudaruga KypuO UYMKHII MYMKHH, CYHTpa TalllK{ JIIATUII KaHAJIWMHHU TO3ajall
nanTuaa KYJIOKHHHT MEXaHMK THpHAml Xycycusatd (oHuma skapa&HHUHT
CypyHKaJIMJIallyBU Ba KEMMHIY Ky4alHIlIA TPOBOKALMSIIApU JKapa€HIapH BYKy/ra
KEJIIU.

bemop Gonanapaan KyJoK SIIUTUII WYIUAAH OJTUHTYTYPTHU TYFPH, FOMIIOK
onu0 Tamam 3apypiurdHu  Oaxonamiga YHWHT OakTepHIa Ba (DYHTHIUA
XyCyCUSITJIIapUHM, TAalllKd OSIIUTUII KAHAJIWHUHT TEPUCHHHM CcalOuil 3K30TeH
OMWJIUTApJIaH MEXaHWK XUMOS KWIWIIHK XHcOoOra OJuIl Kepak Oynau.
ONTUHTYTYpPTHHHT ymIOy XUMOS XyCyCUSTIapuaaH KenuOd YHKKaH XOJja,
ITYHUHTZIEK, OeMop Oojanap TOMOHHJAH KYJIOKHH TO3aJIalifa TallKd SUTATHUII
KaHAUIMHUHT TpaBMaTU3alUsl OMWIN SUUTUFIAHUIUIA KYJIOK KacayUIMKIAPUHUHT
PUBOXKIIAHUINNTA OJIMO KEIWIIMHHA XHcoOra oJiraH xoiijaa, 0u3 Oemop Oomamapra
KYJIOKJIApUHHU MYCTaKWJI PABUILIa TO3AJIAIIHUA TaBCUSI STMAaMMU3.

bemop OomamapHUHT TamKUKOT TypyXHJa VYHT KYJIOKIArd >kapaéHHU
NOKAIM3alMs KWIMII TEHACHIMSCH MaBKyl OYIIM. YHT KyIOK Te3-Te3
tabcupianran - 60,0% xomtappa, yan Kynok - 40,0% xomnapaa Ky3aTWiau.
TanakukoTra OMp TOMOHJIaMa Ba MKKM TOMOHJIaMa KYJIOK KacaJUuIUTu OWJIaH OFpUraH
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O6emop Oonanap kupuTwiraH. TaakukoTAa Ky3aTwiran Oemop Oonanap rypyxuaa
OTOMHKO3/1a OMp TOMOHJIaMa Ba MKKA TOMOHJIaMa KYyJIOK IMUKACTIAHUIIN TaXMUHAH
Oup xun Oynaau: OMp TOMOHJaMa KYyJIOK IIMKAacTIaHWIIK 67 xummaa 0ynuo, Oy
55,8% HU TalIKWI 3TAW, UKKK TOMOHIaMma 3apap 53 kumwnaa 42,4%.

Byxopo BUIOSITH IIApOUTHAA OTOMHMKO3 OWJIaH OFpuraH Oemop OoJanapHUHT
kymuunury 6-10 émpga sKaHauru aHukiIaHau. bemop OonanmapHUHT acocuit
HIMKOSTIApU KyJOKIaru Kuummum mukoatrinapu — 20,1%, Kylokaarn TUKWIALI
xuccu - 17,5%, kynoknaru ofpuk - 15%, xynoknan okunau — 12,5%, Kynokuaru
OFpUK IIHUKOATIAPY YCTYHJMK KWiau. KymloK THUKWIUIINA XaKuAard HIUKOSTIAp
CYpYHKaJIH )XKapaéHHUHT KyYalHIIY MaiTuAa KYJIOK OFpUFH IUKOSTIIAPUTA TCHIIUD
(6emop Oomanapuunar 17,5%), Oy OunBocHUTa KYJIOKJIArd CYpPyHKalIM MHKOTHK
Kapa€HIapHUHT KyYalWIIH y9yH YJIApHUHT XyCYCHUSTHHH KYPCATHUIIN MYMKHH.
Kynoknaru HOKynaijiuk cypyHKaJld OTOMUKO3 OMJIaH oFpurad 6emMop OonallapHUHT
10,8 dousnna kysarwirad, Oy CypyHKalIud OTOMHKO3HHMHI YTKUpP Typu OujaH
ofpuran 6emop Oosanapra Kaparasaa ukku 0apasap kym. Kynokaaru HaMmiImk Xuccu
XaKuJa MIMKOSATIAp CypyHKalId OTOMMKO3JIM OeMop Oosajap TOMOHMJIAH KYTIPOK
KWIMHTaH MUKOAT Xucobmauau (6emop 6onanapuusr 7,5%).

Bbyxopo BuinosTH Oyiinya KylOK SULTUFJIIAHUIONM OWIAH OFpUraH Oemop
Oomanap/a yTkazuiral 6aKTeproIOrHK TaIKHKOTIIAp TaXJ MU HaTIKalapura Kypa,
KYJOK SULTUFJIAHUIIN KacaJUTUTU OWiaH Kacajutanran O6emop OonamapuHusr 16,4%
Staphylococcus aureus, 6,6% Pseudomonas aeruginosa, 1,0% 3amOypyr ¢opacu
(Candida >xuncununr 3amOypyriapu), 4,1% ma  Staphylococcus epidermidis
axparwirad. 62,0% xoiapaa TaAKUKOTIIAp HaTwxkaigapu canouit 0ymmub, Oy
anabuér MabIyMoTiapura MabiymoTiapura kypa, (axkar 38,0% xomrapaa
OTOMMKO3 TAIIXUCU MUKPOOUOJIOTHK KUXAT/IaH TaCIUKIAHTaH.

“OToMHK03” Tamxucu OwiaH KacalaHraH Oemop OonanmapHuar 37,6%
xomtapaa Staphylococcus xuHcu Mukpoduopacu skuirad, 8,75%  Aspergillus
»)uHcuHUHT, Pseudomonas 5,0% xomnapaa Pseudomonas Ba Proteus skxuHcH
Bakwuiapu axpatwirad. 52,0% Xomiapja TaaKUKOTIAp HaTWXadapu camoui
Oynran. Arap Ou3 3amMOypyfr d¢uiopacu nacTiaOKu Tamxuc OwsiaH Oupraivkaa
aXpaaMaJTapHUHT HATWIKATAPUHU JACTIA0KU TalIXyUC Ba MUKPOMIOpaHUHT TaOuaTH
Vypracumaru MyBoPHUKINK cudaTuga TaxJWwi KuiaauraH Oyicak, yHJIa dHT KarTa
nacTiabku Tamxucu OynraH 6emop Oonajmap rypyxura OTOMHUKO3 TUATHOCTHKACH
KYWWJIIA.

“OromMuk03” TalmIXUCH KyWuiaraH Oemop Oojamap rypyxuaa 3aMOypyF
dropacuHM SKUNTHUHT SHT 10Kopu dousn 12,5% Hu tamkwun kunaau, Aspergillus
KUHCUHUHT MOFOp 3aMOypyFJIapu SHT IOKOPH NHArHOCTUK Kod(ddwuimeHTra sra.
“OTOMHKO3”HHHT JacTiIa0Ku Tamxucud, Oy OTOMHUKO3HUHT MHUKPOOUOIIOTHK
TaJKUKOT HATIKAJTAPWHHA aHUKJIAIIAAa KIMHUK MabIyMOTIAPHUHT €TapIId aXaMHUsITH
Ba HUCOaTuHU Kypcaranau. OTUTHUHT JacTiaOKu Tamxucu Oynran 6emop Oomanap
rypyxuaa TeCKapu XoJarT Ky3arwiaad. by Typyxja OTOMHKO3 KIMHHK KUXATHAaH
HaMOEH OyIMaranura kapamau, HaTixkadapHuHr 12,5% 3amOypyriu Mukpodiopara
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TEruiuiy, Oy 3ca JaBoJiall 3apypJIMrUHU KYpCaTUIIN MyMKHH JacT/Ia0KH TalIXyC Ba
OTOPUHOJIAPUHTONIOT MabjiayM OWp HazopaT OwiaH OemMop OonaJapHUHT YyIIOY
Tordacura stHaa SXTUETKOPIUK OWIIaH €HJAIINI, ITYHUHITIEK, OTOMUKO3 KIMHHUK
KYPUHUIIIAPU PUBOXKJIAHUIIKA OJJUH KYIOK OaKTEepHOJOTMK TEKIIMPHILIA
y3rapuliiap MaBxXyIMTUHU KypcaTaay.

3amMOypyFiIapHU U30JSIIUs KWIUIIT MUKPOOJIap KaMOACUHUHT Oy3WJIMIIIMHUHT
sAHa/la OFUp Wakiu OYnuO, y siHaja Mypakkad Ba OFUpP KIMHUK KYPUHUIITa MOC
Kenaau Ba Oemop OonanapHUHr ymi0y TypyXMHH JaBojlalll KUWHWHIUTHUHU
oenruianu.

Onuaran  MawbiaymMoTiaap byxopo  BmwiIoATHAa  OTOMHUKO3HUHT — KEHT
TapKaJITaHJIUTUHU TacAMKIaau, Oy 3ca ymly KacaJUIMKHHU JABOJIAITHU SXIIHAJIAI
y4yH OTOMHKO3HW O30HATepanusi OWIaH KOMIUICKC JaBOJIAlll MMKOHHUSATH Ba
caMapazopiaurunu 6aradcun 6axonant Ba3udacuHu UILIa0 YuKUIra Epram Oepiu.

Mynaait  xkunub, byxopo BujoATHIa  KYJIOKJIAPHUHT  SUUTHFJIAHUII
KacalmukiIapu OwinaH kacayutanraniapHuHr 28,0%mu  Staphylococcus aureus,
11,36%mu Pseudomonas aeruginosa, 6,6%mu 3aM0ypyr ¢uopacu (Candida >k uHCUHUHT
3amMOypyFinapu) axparwirad. “OTOMUKO3” TalllXUCHU KyWuiraH Oemop Oomanap
rypyxuzaa 3aMOypyFr (pjopacMHU SKMIIHUHT 3HT 10KOpHU dousu §,75% HU Talkui
3TN, MUKPOOHOJIOTUK TAJAKUKOT OTOMHKO3HUHT NACTIA0KU TAIIXUCUHM KYHUIIIA
KJIMHUK MabIyMOTJIApHUHT eTapinya axaMusiTh Ba ¥y3apo OOFIMKIUTUHU
KypcaTaJu.

XyJoca: byxopo mapouTtuaa 0osajiapaa OTOMHKO3HUHT KEHI TapKaJTaHJINTH,
WUKJIUMHUHT KaCALTAKHUHT aBK OJTUIIH Ba KalTajaHUIIHUra cadbab OVIIHIIg, HOTYFpH
JaBOJIAll  yYCYJUIAPMHHUHT KYJUIAHWINHA KACAUIMKHUHT JTaBOMMMJIUTHIA, XaMJa
Oonanap Xaét cupaTHHUHT acalUIINUra OJIMO KEIMOK/IA.
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GAPMAIIEBTUKA NYJINJIATY TAAKUKOTJIAP
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KO’RSATKICHLARINI ANIQLASH
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Ushbu izlanishlar keng ta’sir doirasiga ega sintetik antibakterial infuzion
eritmaning sifat ko’rsatkichlarini aniqlashga bag’ishlangan.

Kalit so’zlar: infuzion eritma, levfloksatsin, namuna, O’zR DF

Dolzarbligi: Hozirgi vaqtda sanoat miqyosida eng ko’p ishlab
chiqarilayotgan tayyor dori vositalar ichida infuzion eritmalar yetakchi o’rinlardan
xisoblanadi. Darhaqiqat, infuzion eritmalar qon hajmini tez tiklaydi, yo'qotilgan
suyuglik va qon hajmini tezda o'rniga keltiradi, tuzlar muvozanatini saqlaydi va
kasallikda bemorga ozuqa moddalarini yetkazib berishda muhim rol o’ynaydi.

Tadqiqotning magqsadi sintetik antibakterial levfloksatsin substansiyasi
asosida infuzion eritmaning sifat ko’rsatkichlarini aniglashga garatilgan.

Usul va uslublar: Levfloksatsin substansiyasi asosida infuziya dori vositasini
texnologiyasini ishlab chigarish maqgsadida 10 ga yaqin dastlabki namunalar
tayyorlandi va ular ichida natijalari qoniqarli hisoblangan 2 ta tarkib tanlab olindi.
Tanlab olingan tarkiblar laboratoriya sharoitida kichik hajmda tayyorlandi va ularni
O’zR DF sida keltirilgan me’yoriy hujjatlar talabi bo’yicha tashqi ko’rinishi,
tiniqligi, rangliligi, sterilligi, toksikligi, pH, chinligi, mexanik qo’shimchalari,
bakterial endotoksinligi, osmolyalligi, miqdoriy tahlili o’rganildi.

Tadqiqot natijalari va muhokamasi. Olib borilgan tadqiqot natijalariga ko’ra
levfloksatsin substansiyasi asosida tayyorlangan tarkib modellaridan biri tanlab
olindi va tahlil qilindi. Bunda infusion eritmaning tashqi ko’rinishi shaffof, rangsiz
yoki och sariq rangli eritma bo’ldi, Rangi GY: etalonidan intensiv bo‘lmasligi kerak,
tinigligi preparat in’eksiya uchun suv bilan solishtirganda shaffof. Sterilligi ham
jjobiy natijani namoyon etdi. Eritmlarning pH qiymati potensiometrik usulda
aniqlandi va unga ko’ra natijalar 3,5 — 5,5 oralig’ida ekanligi aniqlandi. Bakterial
endotoksinlar 1,75 ME/ml dan oshmadi. Zaharliligi bo’yicha esa preparat zaharli
bo‘lmasligi kerak. O’zR DF me’yoriy hujjatlariga asosan ko’zga ko‘rinadigan
zarrachalar bo‘lmasligi kerak. Ko’zga ko‘rinmaydigan zarrachalar: 25 mkm — 600
tadan ko‘p emas/flakon, 10 mkm — 6000 tadan ko‘p emas/flakon dan oshmadi.
Osmotik konsentratsiyasi 312—480 mOsmol/kg ga teng bo’ldi. Eritmaning chinligi
YUSSX (yuqgori samarali suyuqlik xromatografiyasi) usuli bilan aniqlanadi. Sinov
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eritmasidagi levofloksatsin va ornidazol piklarining ushlanish vaqti taqqoslash
eritmasidagi mos piklar bilan +2% farqdan oshmasligi kerak. Qo‘shimcha
reaksiyalar: Dinatriy edetat uchun — cho‘kma hosil bo‘lmasligi kerak. Natriy uchun
— xarakterli reaksiya. Xloridlar — oq cho‘kma hosil bo‘ldi. Miqdoriy tahlil
natijalariga ko’ra esa YUSSX (yuqori samarali suyuqlik xromatografiyasi) usuli
bilan aniqlanadi va natija levofloksatsin 4,5 — 5,5 mg/ml ni ko’rsatdi. Natriy xlorid
titrimetrik usul bilan anigqlanadi va natija 8,1-9,9 mg/ml ni tashkil etdi.

Xulosa. Olib borilgan tajribalarda levfloksatsin substansiyasi asosida infuziya
dori vositasining sifat ko’rsatkichlari aniqlandi. Ularning tashqi ko’rinishi, tiniqligi,
rangliligi, sterilligi, toksikligi, pH, chinligi, mexanik qo’shimchalari, bakterial
endotoksinligi, osmolyalligi, miqdoriy tahlili o’rganildi va ularni O’zR DF huyjati
me’yorlariga mos ekanligi aniqlandi.
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